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OPERATING INSTRUCTION

Please read these instructions before operating
your set and retain them for future reference.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Prije upotrebe uredaja proditati ova uputstva
i zadrzati ih radi kasnijih referenci.

UHCTPYKLUU 3A EKCMJIOATALINA

MOﬂR, npoyeteTe Te3n UHCTPYKUWMKU, Npean oa n3nonssare
YCTPOWCTBOTO U v 3anaseTe 3a ObAeLmn cnpasku.

OAHTIA NEITOYPTIAZ

AlaBdaoTe auTég TI 0dnyieg Tptv amd T Aertoupyia TG povadag
0ag Kal va Ta S1atnproeTe yla HEAOVTIKA ava@opd.

UPUTE ZA KORISTENJE
Prije koristenja uredaja pazljivo proditati
upute i sacuvati ih za buduéu upotrebu.

KEZELESI UTASITA

Kérjik, a készllék hasznalata elétt olvassa el ezeket az
utasitasokat, és &rizze ezeket meg késébbi betekintésre.

YNATCTBO 3A KOPUCTEHE

Be monume npoyunTajte ro osa ynaTcTso npea Aa ro
MHCTanupate n ynotpebyBsaTte BawMoT ypea,.

INSTRUKCJA OBSLUGI

Przed rozpoczeciem uzytkowania prosimy o zapoznanie sie z instruk-
cjami obstugi, a takze ich zachowanie do pdézniejszych konsultacji.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Va rugam sa cititi aceste instructiuni inainte de a folosi
televizorul si pastrati-le pentru referinte ulterioare.

NAVODILA ZA UPORABO

Pred uporabo pozorno preberite navodila
in jih shranite za morebitno uporabo v prihodnosti.

UPUTSTVO ZA UPOTREBU

Pre upotrebe uredaja proditati ova uputstva
i zadrzati ih radi kasnijih referenci.



INTRODUCTION

Precautions

Read all of the instructions before operating the set.
Keep these instructions well for future use.

Product

¢ Do not block or cover the ventilation openings on
the back cover.

¢ Do not push objects of any kind into this unit
through the cabinet slots as they could touch
the current carrying parts or short-circuit parts,
resulting in fire, electric shock, or damage to the
unit.

¢ Do not attempt to open the cabinet as this may
cause damage. There are no parts inside you can
service by yourself. Refer all servicing to qualified
personnel.

¢ Do not touch the screen surface with fingers as
this may scratch or mar the TV screen.

¢ Do notimpact the TV screen with hard pressure
as this may damage the TV screen severely.

Power and Plug

e Unplug the set under the following conditions:

- If the set will not be used for a long period of
time.

- Ifthe power cord or the power outlet/plug is
damaged.

- Follow the instructions to install and adjust the
product. Adjust those controls that are covered
in this operating instructions as improper
adjustment of other controls may result in
damage. If this happens, unplug the set and
refer to the service personnel.

- Ifthe setis subject to impact or has been
dropped to have the cabinet damaged.

Power Cord and Signal Cable

¢ Do not allow anything to rest on or roll over the
power cord and the signal cable.

e Protect the power cord and the signal cable from
being trampled.

¢ Do not overload the power cord or the power
outlet.

¢ Do not expose the power cord and the signal
cable to moisture.

Use Environment

e Do not place the set on an unstable cart, stand,
or table.

Place the set on a place that allows good
ventilation. Do not use the set near damp, and
cold areas. Protect the set from overheating.
Keep the set away from direct sunlight.
Apparatus shall not be exposed to dripping or
splashing and no objects filled with liquids, such
as vases, shall be placed on the apparatus.

Do not use the set near dust place.

Cleaning

Dust the set by wiping the screen and the cabinet
with a soft, clean cloth or some special liquid
cleaner.

Do not apply excessive force to the screen when
cleaning.

Do not use water or other chemical cleaner to
clean the screen as this may damage the surface
of the TV screen.

Hanging the TV Set on the
Wall

Warning: This operation requires two people.

To ensure a safe installation, observe the following
safety notes:

Check that the wall can support the weight of the
TV set and wall mount assembly.

Follow the mounting instructions provided with
the wall mount.

The TV set must be installed on a vertical wall.
Make sure to use only screws suitable for the
material of the wall.

Make sure that the TV set cables are placed so
that there is not danger of tripping over them.

All other safety instructions about our TV sets are
also applicable here.

1. @ This equipment is a Class Il or double
insulated electrical appliance. It has been
designed in such a way that it does not require
a safety connection to electrical earth.

2. Where the MAINS plug or an appliance coupler
is used as the disconnect device, the disconnect
device shall remain readily operable.

3. The apparatus shall not be exposed to dripping
or splashing and that no objects filled with
liquids, such as vases, shall be placed on the
apparatus.
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4. Awarning that batteries (battery pack or 6. Attention should be drawn to the

batteries installed) shall not be exposed to environmental aspects of battery disposal;
excessive heat such

as sunshine, fire or the like.
5. No naked flame sources, such as lighted
candles, should be placed on the apparatus;

Note: lllustrations within this publication are
provided for reference only.

Buttons on the TV

Take a certain model for an example:

. J

1. A\V button
Scans up/down through the channel list. In the menu system, they act like the up/down direction buttons
on the remote and adjust menu controls.

2. <\ > button
Increases/decreases the volume. In the menu system, they act like the right/left direction buttons on the
remote and adjust menu controls.

3. U\=button
In standby mode, press it to turn on the TV. In power on mode, press it to show the NAV menu.

Note: The location and names of the function buttons and power button on the TV may vary according to TV
model.



Sockets

Note: The location and names of the sockets on the TV may vary according to TV model, and some sockets
may not available for some models.

USB 2.0 -

ETHERNET -

ANT/CABLEIN -

E
SaTin -
©

SPDIF(OPTICAL)

HDMI

Cl -

AVIN - @

HEADPHONE -

USB 2.0 socket (input)
This socket can be used to connect a USB device.

ETHERNET
This socket can be used to connect to external modem or network access
equipment.

SAT IN socket (input)
This socket can be used to connect the satellite receiver pot.

ANT/CABLE IN socket(input)
Lets you connect a coaxial cable to receive the signal from your antenna,
cable, or cable box.

SPDIF(OPTICAL)
This output can be used to connect a compatible digital audio receiver.

HDMI socket (input)

The HDMI (High-Definition Multimedia Interface) socket can be used to

connect a PC with a compatible video card installed, certain DVD players or

a high-definition compatible digital satellite decoder. This socket provides an

uncompressed digital connection that carries both video and audio data by

way of an integrated mini-plug cable.

- ARC (Audio Return Channel) function is only supported on HDMI 3 (ARC)
port.

- Number of HDMI ports may vary.

COMMON INTERFACE(CI) socket
This Cl socket can be used to put the Cl card in to accept the Scrambled
Programs.

AV IN socket (input)

The AV IN sockets can be used to connect a range of equipment, including
video recorders, camcorders, decoders, satellite receivers, DVD players, or
games consoles.

HEADPHONE OUT socket (output)
Allow you to connect earphones to listen to the sound coming from the TV.
Note: Excessive sound pressure from earphones can cause hearing loss.
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Remote Control Functions

Most of your television’s functions are available on the menu that appear on the screen. The remote control
supplied with your set can be used to navigate through the menus and to configure all the general settings.

Note: The location and names of the buttons on the remote control may vary according to TV model, and not

all buttons available on all models.
0}
K
0-9

SUBTITLE
YouTube
VOL +/
CHA/v

v

X
3
6

SOURCE
9 UsB

YouTube

S

ECO

10
-
AV

OK
o)

EXIT

NETFLIX

Colour buttons
SLEEP
ZOOM+/-
CHLIST

TEXT

GUIDE

PRE-CH

FAV

004-  zoows  cHLET

«
»
)|
d
[ ]
>

]
Lang

(POWER) Turns the TV on or off.

(MUTE) Reduces the TV's volume to its minimum
level. Press again to restore the volume.

(numeric buttons) Enters channel numbers. Enters a
digit in some functions.

Displays the Subtitle Language menu.

Goes to the YouTube homepage.

Increases or decreases the TV's volume.

Scans up or down through the current channel list.

Press to enter TV mode. This function is unavailable
in Multimedia mode.

Brings up the signal source selection menu.
Accesses the USB mode.

Enter the option menu.

To display program information, if available.

To select desired power saving mode.
Brings up the menu system.

Goes to the homepage.

(up, down, left and right direction buttons)
Highlights different items in the menu system and
adjusts the menu controls.

Confirms your selection.

Returns you to the previous operation in general
setting.

Exits the menu system.

Goes to NETFLIX main page.
(Red/Green/Yellow/Blue) Selects tasks.

Set the TV to turn off after a given amount of time.
Selects the desired screen format.

Displays the Channel List.

Teletext.

Turns on electronic program guide.

Returns you to the previously viewed channel.
Displays the favorite channel list.

Searches backward.

Searches forward.

(Previous) Goes to the previous chapter.

(Next) Goes to the next chapter.

PVR function.

(Play/Pause) Starts, pauses or resumes viewing.
(Stop) Stops viewing.

Displays audio language.
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GENERAL OPERATION

Switching on

Follow the instructions on this page on how to switch on your TV set and the remote control before going on
to following pages describing how to use the channel set-up procedure.

1. Insert two batteries in the remote control.
Precautions on using batteries:
- Only use the battery types specified.
- Make sure you use the correct polarity.
- Do not mix new and used batteries.
- Do not use rechargeable batteries.
- Do not expose batteries to excessive heat such as sunshine, fire or the like, throw them in a fire,
recharge them or try to open them, as this could cause them to leak or explode.
- Remove the batteries from the remote control if you are not using it for a long period of time.

2. Connect the power cable FIRST to the television, THEN to a mains socket.
(Note: If the power cable is connected to the television, please only connect the power cable to the
mains socket.)
Your TV set should only be connected to an AC supply. It must not be connected to a DC supply. If the
plug is detached from the cable, do not, under any circumstances, connect it to a mains socket, as there
is a risk of electric shock.

3. Connect an outside aerial to the ANTENNA/CABLE IN or SAT IN socket at the back of the TV set.

4. When powered on, the TV will be turned on directly or be in standby.
Note: For some models, switch the TV on by pressing the power button. If the power indicator lights up,
the TV set is in standby mode. Press the O button on the remote control or on the TV set to turn on the
TV.

If the power indicator lights up, the TV set is in standby mode. Press the button on the remote control or on
the TV set to turn on the TV.

Switching off

e To putthe TV set into standby mode, press the O button on the remote control or on the TV, the TV set
remains powered up, but with low energy consumption.

¢ To switch off the TV set, unplug the mains socket from the mains outlet.
Note: For some models, press the power button to switch off the TV set .

Network Connection

To access the Internet, you must subscribe to high speed broadband Internet service with your Internet
service provider (ISP).

Your TV can be connected to your home network in two ways:

e Wired, using the RJ45 (LAN) connector on the back panel.

e Wireless, using the internal wireless and your home wireless network.

Note: Instructions below are just the usual ways to connect your TV to the wired or wireless network. The
connection method may be different depending on your actual network configuration. If you have any
questions about your home network, please refer to your ISP,
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Connecting to a wired network
To connect to a wired network:
1. Ensure you have:
- An Ethernet cable long enough to reach
your TV
- Arouter or modem with an available
Ethernet port

raED 8
]

or

/_m Modem Internet

&
- Ahigh-speed Internet connection
- An Ethernet (LAN) port on the back of the TV PEther”et => ’:‘
ort on the -
back panel : L
2. Connect your Ethernet cable to the router and ackpane CH -

to the Ethernet port on the back of the TV. TV set

3. Use the Network menu to configure the TV.

&

Connecting to a wireless network Modem
To connect to a wireless network: o -
1. Ensure you have: = :
- Arouter broadcasting a high-speed wireless T \\\ X
. TV set
signal
- Ahigh-speed Internet connection Wireless Router
2. Use the Network menu to configure the TV. Builtin wireless
connection

Initial Setup

The first time you switch the TV set on, the Initial Setup appears, which guides you through the initial setup
process. Follow the on-screen instructions to finish the initial setup process such as selecting the language,
scanning channels and more. During each step, either make a choice or skip the step. If you skip a step, you
can perform the setup later from the settings menu.

Using Homepage

Note: This manual is for common use. Figures and illustrations in this User Manual are provided for reference
only and may differ from actual product appearance. And for some models, certain options are not available.

You can select all the features from homepage.

1. Press ®to display homepage.

2. Press 4\P\A\V to selecticons from the screen list.
3. Press OK to enter each option.

4.To exit the menu, press EXIT.

WARNING:

e Configure the network settings before using Smart TV.

¢ Slow responses and/or interruptions may occur, depending on your network conditions.

¢ |f you experience a problem using an application, please contact the content provider.

e According to circumstances of the contents provider, an application’s updates or the application itself may
be discontinued.

¢ Depending on your country’s regulations, some applications may have limited service or not be
supported.



Homepage-Source

Source: Select the input source from devices connected to TV through different ports.

Homepage-Smart
Smart: Displays the smart menu.

Homepage-Apps

Many useful and entertaining apps for using. After entering the Apps Store, you will see the recommendations.

Press €4\ P\A\YV to select, press OK to enter.

MENU OPERATION
Menu Function

This section explores the system settings menu of
your TV. Each menu is outlined and detailed to help
you get the most from your TV. Please note that
some function might be unavailable in certain input
source. To access the menu system:

1. Press {8 on remote control to display the main

menu.

2. Press A\V to select Picture, Sound, Channel,
Smart TV, Network, System or Support, then
press OK or P> to enter the submenu.

. Inthe submenu, press A\V to select options,
press OK or P> to set functions or change
values, press OK to open the corresponding
submenu or activate a setting.

To return the previous menu, press 3. To close
the menu, press EXIT.

w

>

Picture

Picture preset Standard >

Backlight 100
Brightness 50
Contrast 100
Saturation —— 60
Tint 50
Sharpness 50
Color temperature

Picture
P Sound
Channel

Smart TV
Normal >

Screen mode 16:9 format >

Network

== D

ntrast On >
Noise reduction Middle >

S system
ECO setting on >

9] Support

1. Press & to display the main menu.
2. Press A\Vto select Picture, then press OK or P
to enter the submenu.

Picture preset
Adjusts the picture setting that best suits your
viewing environment.

Backlight
Adjusts the backlight levels of the picture.

Brightness
Adjusts the brightness of the picture.

Contrast
Adjusts the difference between the light and dark
areas of the picture.

Saturation
Adjusts the richness of color.

Tint
Adjusts the balance between the red and green
levels.

Sharpness
Adjusts the crispness of the edges in the picture.

Color temperature
Adjusts the color temperature of the picture.

Screen mode
Selects the picture size.

Dynamic contrast
Adjusts the contrast automatically.

Noise reduction
Reduces picture “static” or any type of interference.

ECO Setting
Configures engergy saving options.
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Sound

Sound preset Standard >
100Hz

500Hz

1.5KHz

5KHz

10KHz

L4 picture

<) sound

Balance
SPDIF type
SPDIF delay

Auto volume cont.

757 Support

1. Press & to display the main menu.
2. Press A\Vto select Sound, then press OK or P
to enter the submenu.

Sound preset

Selects a preset audio option optimized for different
sounding conditions.

Note: When Sound preset is set to different mode,
five Sound options (100 Hz, 500 Hz, 1.5 KHz, 5 KHz,
and 10 KHz) will be adjusted, which enable you to
adjust the frequency levels desired. You can also set
the options to your desired levels.

Balance
Adjusts the amount of audio sent to the left and
right speakers.

SPDIF type

This option is used to control the type of audio
stream sent to the Digital Audio Output (SPDIF)
socket.

SPDIF delay

This option is used to synchronize the sound with
the picture. If the sound is slower/quicker than the
action of the picture, you can press €\P> to adjust
the numerical value.

Audio delay

if the sound output does not match the picture,
press €\P> to adjust the delay time to synchronize
the sound with the picture.

Audio description
Selects On to adjust AD volume.

Auto volume control

Selects On to reduce the annoying blasts in volume
during commercial breaks and also amplifies softer
sounds in program material. Eliminates the need to
constantly adjust the volume.

Channel

CA) pig Channel scan
() picture
Channel list
<) Sound EPG
Channel organizer
Channel diagnost

Teletext

Record st

1. Press @ to display the main menu.
2. Press A\Vto select Channel, then press OK or
P to enter the submenu.

Note: This function is only available in TV mode.

Channel scan
Allows you to scan for all available analog and
digital channels.

Channel List
Shows all the searched channel in a list.

EPG
Press OK/P> to enter the Program Guide menu.

Channel organizer
This option allows you to organize channels.

Channel diagnostics (on digital TV channels)
Press OK/P> to display some signal information
on current digital channel, such as signal strength,
Frequency, etc.

Teletext

Press OK/Pto display its submenu.

Decoding page language:select a proper type of
decoding language in which Teletext will display.

Record list
Show the record list menu.

Netflix settings
Wireless Display
FastCast

Networked standby

7 Support




1. Press {8 to display the main menu.
2. Press A\Vto select Smart TV, then press OK or
P to enter the submenu.

Netflix settings
In Netflix Setting menu, Netflix Deactivation can
deactivate your device form Netflix.

Wireless Display

Displays your smartphone contents on the TV.
Note: This function may be unavailable for some
models.

FastCast

Scan the QR code, ensure TV and mobile phone

in the same network. You can use mobile phone to
enjoy big screen picture quality.

Networked standby

- ON:
Other device (phone) can “wake up” the TV, and
share Youtube content to TV. This needs device
and TV in same network.

- OFF:
Closes the function.

Network

Internet connection

Interface
Sound Wireless settings
IP settings
Channel

Information

() smartTv
S,

" Network
S system

=7 Support

1. Press {3 to display the main menu.
2. Press A\Vto select Network, then press OK or
P to enter the submenu.

Internet connection
Press OK or P> to select On, then you can adjust the
options below.

Interface
Press OK or P> to select Wired or Wireless.

IP settings
Sets Address type to Auto, it will acquire and enter
the needed IP address automatically.

Information
Press OK/Pto display the information on current
connection.

System

Menu language

G picture

Timer
<P Sound Lock

=2 T-Link
@5 channel "
==

Location
(3 smartTv HbbTV mode
Common Interface
4" Network
= Subitle

S% System

o7 Support

Reset shop
Initial Setup

Input settings

1. Press @ to display the main menu.
2. Press A\Vto select System, then press OK or »
to enter the submenu.

Menu Language
Press OK/Pto display the language list and use
A\V 10 select a language.

Timer

Press OK or P> to enter the submenu.

- Time zone

Selects the local time zone.

Clock

Select on to turn on the Auto synchronization,
the TV will get the time automatically from DTV
signals, and the Time item cannot be adjusted. If

you select off, you should set the options manually.

- Sleep timer
Sets a period of time after which the TV set goes
into standby mode.
- Auto standby
When Auto Standby is set to your desired time, TV
will be in standby mode automatically.
Note: Without any operation in TV interface when
the Auto standby mode is on ,the set will be entering
standby mode automatically.

Lock

This menu can control the special function for TV.
The factory default code is 1234. And

the super password is 0812. If you forget your code,
enter it to override any existing codes.

T-Link

Use this function to turn on the ARC function and
search for CEC devices connected to the HDMI
sockets in your TV.

Location
Selects Home or Shop or Shop with demo
depending on your viewing environment.

HbbTV mode
Selects On to turn on the HBBTV function.
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Common Interface
Press OK or P> to enter the Common Interface.

Subtitle
Selects On to display the subtitle.

Reset shop
Press OK or P> to enter, input the correct password
to restore factory default settings.

Initial Setup
Enters the Initial Setup menu.

Input Settings
User can select the device name of the input source
here, easy to identify the source.

Support

Software a
C Picture oftware update

re update(OAD)
<) Sound

Terms & Conditions

Privacy Notice

7 Support

1. Press {3 to display the main menu.
2. Press A\Vto select Support, then press OK or
P to enter the submenu.

Software update
You can update software by USB, network or
channel.
- By USB
Enables you to install the latest version of the
software from your USB ports.
- By network
Enables you to download and install the latest
software version from the Internet. Make sure to

set up a wired or wireless network connection first.

Press OK/P> to enter.

Follow the on-screen instructions to continue.
- By channel
Enables you to update a new software on the air.

Software update(OAD)
Press OK/P> button to select On or Off.

Terms and Conditions
Press OK or P> to read the Terms and Conditions.

Privacy Notice
Press OK or P> to read the Privacy Notice.

USB Function

You can enjoy viewing pictures from your USB
storage device.

Note: Some options may unavailable in some
models. In USB state, if USB device didn’t connected,
the USB interface will be not displayed.

How to enter USB mode
1. Connect the USB storage device into the USB
Input terminal.
2. Press USB button to enter USB mode.
3. Select your USB device to enter.

Picture
To browse pictures if available.
1. Press OK or P> to enter, then press \P\A\V
to select the folder, press OK to enter.
2. Press 4\P\A\V to select your desired file,
then press OK to play.
Music
To playback music if available.
1. 1.Press OK or P> to enter, then press A\V to
select the folder, press OK to enter.
2. Press A\YV to select your desired file, then
press OK to play.

Video
To watch video if available.
1. Press OK or P> to enter, then press \P\A\VY
to select the folder, press OK to enter.
2. Press 4\P\A\YV to select your desired file,
then press OKto play.

1. Some non-standard mobile storage device may
not be recognized. Please change to use the
standard device.

2. This system supports the following file formats:
Picture format: JPEG, JPG, PNG etc..

Video format: H.264, MPEG4, MPEG2,
MPEGH1, etc..
Audio format: MP3 etc..

Note: For coding files, there are many kinds
nonstandard coding method, so this system can not
be guaranteed to support the file formats using any
coding method.

Frequently Asked Questions:

1. Under the following conditions, this system
cannot decode the file and the file cannot be
play normally:

- The parameters of file, such as the pixel of
picture,code rate of audio and video file,
sampling rate of audio file, exceed the limit of
the system;

- The format of file is not matched or the file is
harmed.



2. Hot plug: Do not disconnection when the
system is reading or transmitting data, avoid
damaging the system or the device.

3. Pay attention to the power supply of the
device whenyou are using a mobile hard disk
or a digital camera. If the power supply is not
sufficient or not stable, you may encounter
problems during operating or can not operate
at all. In this case, please restart the device, or
unplug the device and plug it again, and ensure
that its power supply is normal.

4. The system supports standard USB1.1 and
USB2.0 devices, such as standard U-disks, MP3
players, mobile hard disks, etc..

5. For obtaining better audio and video quality,
suggests to use the external device which
accords with USB2.0 standard.

OTHER INFORMATION
Troubleshhoting

Most problems you encounter with your TV can be
corrected by consulting the following
troubleshooting list.

No picture, no sound
1. Check if the fuse or circuit breaker is working.
2. Plug another electrical device into the outlet to
make sure it is working or turned on.
3. Power plug is in a bad contact with the outlet.
4. Check the signal source.

No color
1. Change the color system.
2. Adjust the saturation.
3. Try another channel. Black-white program may
be received.

Remote control does not work
1. Change the batteries.
2. Batteries are not installed correctly.
3. Main power is not connected.

No picture, normal sound
1. Adjust the brightness and contrast.
2. Broadcasting failure may happen.

Normal picture, no sound
1. Press the Vol+ button to increase volume.
2. Volume is set to mute, press the mute button to
restore sound.
3. Change the sound system.
4. Broadcasting failure may happen.

6. When playing the video with high compression
ratio, these phenomenons, such as picture
standstill and menu long time response, are
normal.

7. For some USB device with power supply, such
as large size hard disk, MP4, etc., suggests
using it with power to avoid electric power
shortage.

o
Aea\
* Do not touch or be close to the ANTENNA,
SATELLITE , HDMI, USB terminals, and prevent
electrostatic discharge to disturb,these terminals
while in LAN and WiFi operation mode, or it will
cause the TV to stop working or abnormal status.

Unorderly ripples on the picture

It is usually caused by local interference, such as
cars, daylight lamps and hair driers. Adjust the
antenna to minimize the interference.

Snowy dots and interference
If the antenna is located in the fringe area of a
television signal where the signal is weak, the
picture may be marred by dots. When the signal
is extremely weak, it may be necessary to install a
special antenna to improve the reception.
1. Adjust the position and orientation of the
indoor/outdoor antenna.
2. Check the connection of antenna.
3. Fine tune the channel.
4. Try another channel. Broadcasting failure may
happen.

Ignition

Black spots or horizontal streaks appear, or the
picture flutters or drifts. This is usually caused by
interference from car ignition system, neon lamps,
electric drills, or other electrical appliance.

Ghost

Ghosts are caused by the television signal following
two paths. One is the direct path, the other is
reflected from tall buildings, hills, or other objects.
Changing the direction or position of the antenna
may improve the reception.

Radio frequency interference

This interference produces moving ripples or
diagonal streaks, and in some case, loss of contrast
in the picture. Find out and remove the radio
interference source.
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Mjere opreza

Prije rukovanja uredajom, proéitajte sva uputstva.
Dobro saduvajte ova uputstva za buduéu upotrebu.

Proizvod

¢ Nemojte blokirati ili prekrivati ventilacione otvore
na poklopcu sa zadnje strane.

¢ Ne ubacuijte nikakve predmete u uredaj kroz
proreze kudista, jer mogu da dodu u kontakt sa
dijelovima koji prenose struju ili koji mogu da
stvore kratak spoj, $to moze izazvati pozar, strujni
udar ili ostecenje na uredaju.

¢ Ne pokusavajte da otvorite kuciste, jer to moze
ostetiti uredaj. Unutra ne postoje dijelovi koje
bi ste mogli samostalno servisirati. Za sve vrste
servisiranja, obratite se kvalifikovanom osoblju.

¢ Ne dodirujte povrsinu ekrana prstima, jer mozete
izgrebati ili unistiti ekran TV uredaja.

¢ Nemojte snazno pritiskati ekran TV uredaja, jer
na taj nacin mozete ozbiljno ostetiti ekran TV
uredaja.

Napajanje i prikljucak

o Uredaj iskljucite iz struje u sljedecim situacijama:

- Ukoliko uredaj necete upotrebljavati tokom
duzeg vremenskog perioda.

- Ukoliko su kabal za napajanje ili uti¢nica/utikac
osteceni.

- Pratite uputstva za instaliranje i podesite
proizvod. Podesite samo one kontrole koje su
pokrivene ovim uputstvom za upotrebu, jer
nepravilno podesavanje ostalih kontrola moze
izazvati osteéenje. Ukoliko se ovo i dogodi,
isklju¢ite uredaj iz struje i obratite se osoblju za
servisiranje.

- Ukoliko je uredaj dozivio udarac ili pad, usljed
&ega je doslo do ostecenja kucista.

Kabal za napajanje i signalni
kabal

¢ Ne dozvolite da se bilo $ta oslanja na ili krece
preko kabla za napajanje i signalnog kabla.

o Zadtitite kabal za napajanje i signalni kabal od
gazenja.

¢ Ne preopterecujte kabal za napajanje ili uti¢nicu.

¢ Ne izlazite kabal za napajanje i signalni kabal
dejstvu vlage.

Okruzenje u kojem se
upotrebljava

C

Ne postavljajte uredaj na nestabilne konstrukcije
sa to¢kic¢ima, postolja ili stolove.

Uredaj postavite na mjesto koje omogucava
dobru ventilaciju.

Ne upotrebljavajte uredaj u blizini vlaznih i
hladnih mjesta. Zastitite uredaj od pregrijavanja.
Drzite uredaj dalje od direktnih suncevih zraka.
Te¢nost ne smije da kapa niti da prska po uredaju
i na uredaj se ne smiju stavljati predmeti ispunjeni
te¢noséu, poput vaza.

Ne upotrebljavajte uredaj u blizini prasnjavih
mjesta.

Iscenje

Uklonite prasinu sa uredaja tako $to cete obrisati
ekran i kuciste mekanom, ¢istom krpom ili nekom
specijalnom te¢noscu za ¢iséenje.

Nemojte pretjerano pritiskati ekran prilikom
ciséenja.

Prilikom ¢idc¢enja ekrana ne upotrebljavajte vodu,
kao ni druga hemijska sredstva, jer to moze
ostetiti povrsinu ekrana TV uredaja.

Postavljanje TV uredaja na zid

Upozorenje: Za ovu operaciju su potrebne dvije
osobe.

Ka
be
be

ko bi ste bili sigurni da je postupak instaliranja
zbjedan, pridrzavajte se sljedecih napomena o
zbjednosti:

Provjerite da li zid moze da podrzi tezinu TV
uredaja i konstrukcije za montiranje na zid.
Pratite uputstva za montiranje, koja su prilozena
uz konstrukciju za montiranje.

TV uredaj se mora instalirati na vertikalni zid.
Uvjerite se da upotrebljavate iskljuc¢ivo one
zavrtnje koji odgovaraju materijalu od kojeg je zid
napravljen.

Uvjerite se da su kablovi TV uredaja postavljeni
tako da ne predstavljaju opasnost od saplitanja.

Sva ostala uputstva o bezbjednosti u vezi sa Vasim
TV uredajem se ovde takoder primjenjuju.

1. @ Ova oprema predstavlja Klasu Il ili

dvostruko izolovani elektriéni uredaj. Dizajniran
je tako da ne zahtjeva bezbjednosno
povezivanje sa elektri¢nim uzemljenjem.



2. Ukoliko se UTIKAC ili uti¢nica upotrebljavaju
kao nacin isklju¢ivanja uredaja, onda oni moraju
biti na dohvat ruke.

3. Te¢nost ne smije da kapa niti prska po uredaju
i na uredaj se ne smiju stavljati predmeti
ispunjeni te¢noséu, poput vaza.

4. Upozoravamo Vas da baterije (baterijski
paket ili instalirane baterije) ne smijete izlagati
pretjeranoj toploti, poput one nastale dejstvom
suncevih zraka, vatre i sli¢no.

Tasteri na TV uredaju

Kao primjer uzmite odredeni model:

5. Na uredaj se ne smiju stavljati izvori otvorenog
plamena, poput upaljenih svijeca.

6. Prilikom odlaganja baterija, treba obratiti paznju
na aspekte u vezi sa zastitom Zivotne sredine.

Napomena: Slike u okviru ove publikacije prikazane
su isklju¢ivo u ilustrativne svrhe.

J

1. Tasteri A\VY

Omogucavaju kretanje navise/nanize u okviru liste kanala. U sistemskom meniju, funkcionidu kao tasteri
za kretanje naviSe/nanize na daljinskom upravljac¢u i omoguéavaju podesavanje kontrola u okviru menija.

2. Tasteri <\ >

Omogucavaju pojacavanje/utisavanje zvuka. U sistemskom meniju, funkcionisu kao tasteri za kretanje na
desno/na lijevo na daljinskom upravljacu i omogucavaju podesavanje kontrola u okviru menija.

3. Taster O\=

U okviru rezima pripravnosti, pritisnite ga kako bi ste ukljucili TV uredaj. Kada je uredaj ukljucen, pritisnite

ga za prikaz NAV menija.

Napomena: Lokacija i nazivi funkcionalnih tastera i tastera za ukljucivanje/isklju¢ivanje na TV uredaju se mogu

razlikovati zavisno od modela TV uredaja.

BIH/
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Prikljucci

Napomena: Lokacije i nazivi priklju¢aka na TV uredaju se mogu razlikovati zavisno od modela TV uredaja, a
neki od priklju¢aka mozda neée biti dostupni kod odredenih modela.

USB 2.0 -

ETERNET - [:]
ULAZ ZASAT —
ULAZ ZA ANT/KABL - @
SPDIF (OPTICKI) —
HDMI -
-

uLazzaav - @

SLUSALICE —

Prikljucak za USB 2.0 (ulaz)
Ovaj priklju¢ak se moze koristiti za povezivanje sa USB uredajem.

ETERNET
Ovaj priklju¢ak se moze koristiti za povezivanje sa eksternim modemom ili
opremom za pristup mrezi.

ULAZNI prikljucak za SAT (ulaz)
Ovaj priklju¢ak se moze koristiti za povezivanje sa satelitskim prijemnikom.

ULAZNI priklju¢ak za ANT/KABL (ulaz)
Omogucava Vam povezivanje sa koaksijalnim kablom radi prijema signala
sa Vade antene, kabla, ili uredaja za prijem kablovskog signala.

SPDIF (OPTICKI)
Ovaj izlaz se moze koristiti za povezivanje sa kompatibilnim digitalnim
audio prijemnikom.

Priklju¢ak za HDMI (ulaz)

Priklju¢ak za HDMI (High-Definition Multimedia Interface - multimedijski

interfejs visoke definicije) se moze koristiti za povezivanje PC ra¢unara sa

instaliranom kompatibilnom video karticom, odredenim DVD plejerima

ili kompatibilnim digitalnim satelitskim dekoderom visoke definicije. Ovaj

priklju¢ak omoguéava nekomprimovanu digitalnu vezu, kojom se i video i

audio podaci prenose putem integrisanog kabla sa mini priklju¢kom.

- ARC (Audio Return Channel - povratni audio kanal) funkcija je podrzana
isklju¢ivo na HDMI 3 (ARC) portu.

- Broj HDMI portova se moze razlikovati od modela do modela.

Priklju¢ak za ZAJEDNICKI INTERFEJS (COMMON INTERFACE, Cl)
Ovaj Cl priklju¢ak se moze koristiti za postavljanje Cl kartice, koja
omogucava prihvatanje skremblovanih programa.

ULAZNI prikljucak za AV (ulaz)

Prikljuéci za AV se mogu koristiti za povezivanje sa nizom opreme,
ukljuéujuéi video rekordere, kamkordere, dekodere, satelitske prijemnike,
DVD plejere ili konzole za igrice.

Priklju¢ak za SLUSALICE (izlaz)

Omogucava Vam da povezete slusalice kako bi ste slusali zvuk koji emituje
TV uredaj.

Napomena: Pretjerano jak zvucni pritisak sa slusalica moze da izazove
gubitak sluha.
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Funkcije daljinskog upravljaca
Najvedi broj funkcija Vaseg televizora dostupan je u okviru menija vidljivog na ekranu uredaja. Daljinski upravlja¢
dostavljen uz Vas uredaj mozete koristiti za kretanje kroz menije i za konfiguraciju svih opstih podesavanja.
Napomena: Lokacija i nazivi tastera na daljinskom upravljacu se mogu razlikovati zavisno od modela TV
uredaja. Nisu svi tasteri dostupni kod svih modela.

0]
K

0-9

(NAPAJANJE) Za ukljucivanje ili isklju¢ivanje TV uredaja.
(NECUJINO) Za smanjivanje jacine zvuka TV uredaja do
najnizeg nivoa. Ponovo pritisnite kako bi ste zvuk vratili na
prethodnu jacinu.

(numericki tasteri) Za unos brojeva kanala. U okviru nekih
funkcija, sluzi za unos cifara.

SUBTITLE Za prikaz menija Jezik titlova.
YouTube Za pristupanje pocetnoj stranici YouTube-a.
POWER VOL+/ Zapovecavanje ili umanjivanje jacine zvuka TV uredaja.
g CH A/~ Zakretanje na vise ili na nize po postojecoj listi kanala.
3 v Priti;nite Sla pristupite TV rezimu. Ova funkcija nije dostupna u
okviru rezima Multimedia.
6 SOURCE Za prikaz menija za odabir izvora signala.
9 USB Za pristupanje USB rezimu.

YouTube

Za pristupanje meniju za opcije.

Za prikaz informacija o programu, ukoliko su dostupne.
Za odabir Zeljenog rezima ustede energije.

Za prikaz sistemskog menija.

Za odlazak na pocetni ekran.

(tasteri za gore, dole, lievo i desno) Za oznadavanije razlicitih

AV stavki u okviru sistemskog menija i za promjenu kontrola menija.
OK Za potvrdu Vaseg odabira.
O Vraca Vas na prethodnu operaciju u okviru opstih postavki.
EXIT Za napustanje sistemskog menija.
NETFLIX Za odlazak na glavnu stranicu NETFLIX-a.
Raznoboji tasteri (Crveni/Zeleni/Zuti/Plavi) Za odabir zadataka.
SLEEP Podesava TV uredaj da se isklju¢i nakon odredenog
vremenskog perioda.
e oow  oow  oHueT ZOOM+/- Za odabir zeljenog formata ekrana.
T aue  meen CHLIST Za prikaz Liste kanala.
TEXT Teletekst.
GUIDE Za aktiviranje elektronskog programskog vodica.
PRE-CH Vraca Vas na kanal koji ste posljednji pratili.
FAV  Za prikaz liste omiljenih kanala.
44 Zapretragu unazad.
»  Za pretragu unaprijed.
K (Prethodno) Za odlazak na prethodni blok.
M (Sliedece) Za odlazak na sledeci blok.
® PVRfunkcija.
9T (Reprodukovanje/Fjagza) Da zapocnete, pauzirate ili nastavite
sa gledanjem sadrzaja.
B (Stop)Za prekid gledanja sadrzaja.
Dlang  Za prikaz audio jezika.

17
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OPSTI PODACI O RUKOVANJU

Ukljucivanje

Prije nego $to predete na sljedece strane, na kojima je opisana procedura podesavanja kanala, procitajte
uputstva, prikazana na ovoj strani, o tome kako da ukljucite svoj TV uredaj i daljinski upravljac.

1. Stavite dvije baterije u daljinski upravljac.

Mijere predostroznosti prilikom upotrebe baterija:

- Upotrebljavajte samo navedene tipove baterija.

- Uvjerite se da bateriju postavljate vodedi racuna o njenom polaritetu.

- Ne kombinujte nove sa veé upotrebljenim baterijama.

- Ne upotrebljavajte punjive baterije.

- Ne izlazite baterije izvorima prekomjerne toplote, poput suncevih zraka, vatre i slicno, nemoijte ih bacati
u vatru, nemojte ih dopunjavati, niti pokusavati da ih otvorite, jer ovo moze dovesti do njihovog curenja
ili eksplozije.

- lzvadite baterije iz daljinskog upravljaca ukoliko ne planirate da ga koristite tokom duzeg vremenskog
perioda

2. Kabl za napajanje NAJPRIJE povezite sa televizorom, a ZATIM sa uti¢nicom.
(Napomena: Ukoliko je kabal za napajanje povezan sa televizorom, jednostavno povezite kabal za
napajanje sa uti¢nicom.)
Vas TV uredaj bi trebalo prikljuéiti isklju¢ivo na AC struju. Ne smije se prikljucivati na DC struju. Ukoliko
utika¢ nije povezan sa kablom, nemojte ga, ni pod kojim uslovima, prikljucivati na uti¢nicu, jer ovo izaziva
rizik od strujnog udara.

w

. Povezite spoljasnju antenu sa priklju¢kom ANTENNA/CABLE IN (ULAZ ZA ANTENU/KABL) ili SAT IN
(ULAZ SA SATELITSKU ANTENU) na poledini TV uredaja.

4. Kada ga prikljucite, TV uredaj e se direktno ukljuiti ili ¢e biti u rezimu pripravnosti.
Napomena: Kod nekih modela, TV uredaj ukljucite pritiskom na taster za ukljucivanje/iskljucivanje.

Ukoliko je indikator napona uklju¢en, TV uredaj je u reZimu pripravnosti. Pritisnite taster O na daljinskom
upravljacu ili na TV uredaju kako biste ukljucili TV uredaj.

Iskljucivanje

e Da TV uredaj prebacite u rezim pripravnosti, pritisnite taster O na daljinskom upravljacu ili na TV uredaju.
TV uredaj ¢e ostati prikljucen, ali uz nisku potrosnju energije.

¢ Daiskljucite TV uredaj, izvucite utikac iz uti¢nice.
Napomena: Kod nekih modela, TV uredaj se iskljucuje pritiskom na taster za ukljucivanje/iskljucivanje .

Povezivanje na mrezu

Da bi ste pristupili internetu, morate obezbijediti uslugu irokopojasnog interneta velike brzine od svog
provajdera internet usluga.

Svoj TV uredaj mozete povezati na svoju kuénu mrezu na dva nacina:

e Kablom, pomocu RJ45 (LAN) konektora na panelu na poledini.

e BezZi¢no, pomocu internog bezi¢nog rutera i svoje kucne bezi¢ne mreze.

Napomena: Dole navedena uputstva predstavljaju uobic¢ajene nacine povezivanja Vaseg TV uredaja na zi¢nu
ili beziénu mrezu. Nacin povezivanja se moZe razlikovati zavisno od realne konfiguracije Vase mreze. Ukoliko
imate bilo kakvo pitanje u vezi sa Vasom kuénom mreZom, obratite se svom internet provajderu.



Ziéno povezivanje
Za zi¢no povezivanje:
1. Uvjerite se da imate:
- Eternet kabl ¢ija duzina omoguéava
prikljucivanje na TV uredaj
- Ruter ili modem sa dostupnim portom za

i)
|
or
Modem Internet
o

eternet W Fs
- Internet konekciju velike brzine

B - . Ethernet >
Port za eternet (LAN) na poledini TV uredaja Port on the -

. . . back panel
2. Poverzite svoj eternet kabal na ruter i na port za P
eternet na poledini TV uredaja. TV set

3. Konfigurisite TV uredaj pomoc¢u menija Mreze
(Network).

&

Modem

Povezivanje na bezi¢nu mrezu
Za povezivanje na bezi¢nu mrezu:

1. Uvjerite se da imate: ol \\ s -
- Ruter koji emituje bezi¢ni signal velike brzine N TV set
- Internet konekciju velike brzine
Wireless Router
2. Konfigurisite TV uredaj pomodéu menija Mreze Built-in wireless

(Network). connection

Inicijalne postavke

Kada po prvi put ukljuéite TV uredaj, aktivirace se opcija Inicijalne postavke, koja ée Vas sprovesti kroz
inicijalni proces podesavanja. Pratite uputstva prikazana na ekranu kako bi ste kompletirali proces inicijalnog
podesavanja, koji ukljuéuje izbor jezika, pretragu kanala i jo§ mnogo toga. Prilikom svakog od koraka, mozete
napraviti izbor ili preskoditi dati korak. Ukoliko preskocite korak, dato podesavanje mozete obaviti naknadno,
iz menija za podeSavanja.

Upotreba pocetnog ekrana

Napomena: Ovo uputstvo je namjenjeno za opstu upotrebu. Cifre i slike u okviru ovog Korisnickog uputstva
prikazane su iskljucivo u ilustrativne svrhe i mogu se razlikovati od izgleda realnog proizvoda. Kod odredenih
modela, odredene opcije nisu dostupne.

Mozete odabrati sve funkcije prikazane na pocetnom ekranu.
1. Pritisnite taster @ za prikaz pocetnog ekrana.

2. Pritisnite tastere 4\P\A\V za izbor ikonice sa liste ekrana.
3. Pritisnite taster OK za pristup svakoj od opcija.

4. Za napustanje datog menija, pritisnite taster EXIT.

UPOZORENJE:

® Prije nego $to poc¢nete da koristite Smart TV uredaj, konfigurisite mrezna podesavanja.

e Zavisno mreze koju imate, moze doci do usporenog reagovanja TV uredaja i/ili do prekida.

e Ukoliko se prilikom upotrebe aplikacije javi problem, kontaktirajte svog provajdera.

e Zavisno od uslova pod kojima dobijate usluge od provajdera, azuriranja aplikacije, ili sama aplikacija,
mogu biti obustavljeni.

e Zavisno od propisa koji su na snazi u Vasoj zemlji, neke od aplikacija mogu biti ograni¢ene ili u potpunosti
nepodrzane.
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Pocetni ekran - Izvor
lzvor: Izaberite izvor ulaznog signala biranjem jednog od uredaja povezanih na TV uredaj putem razlicitih
portova.

Pocetni ekran - Smart
Smart: Za prikaz smart menija.

Pocetni ekran - Aplikacije

Sadrzi mnostvo korisnih i zabavnih aplikacija koje mozete upotrebljavati. Preporuke cete vidjeti nakon sto
pristupite Apps Store internet prodavnici. Pritisnite tastere €\ P\A\V kako biste izvrsili odabir i pritisnite
taster OK da pristupite.

UPOTREBA MENIJA
Funkcije menija
Predpodesavanije slike (Picture preset)

Za predpodesavanie slike koja najbolje odgovara
Vasem okruzenju.

U ovom poglavlju se fokusiramo na meni za
podesavanje sistema Vaseg TV uredaja. Svaki meni
je detaljno prikazan kako bi Vam se omogucilo da iz
svog TV uredaja izvucete maksimum. Imajte u vidu
da postoji moguénost da neke od funkcija ne budu
dostupne kod odredenih izvora ulaznog signala. Za
pristup sistemskom meniju:

1. Pritisnite taster & na daljinskom upravljacu za

Pozadinsko osvjetljenje (Backlight)
Za podesavanje nivoa pozadinskog osvjetljenja slike.

prikaz glavnog menija.

2. Pritisnite taster A\'V za odabir opcije Slika
(Picture), Zvuk (Sound), Kanal (Channel), Smart
TV, Mreza (Network), Sistem (System) ili Podrska
(Support), a zatim pritisnite taster OK ili P> kako
biste pristupili podmeniju.

. U podmeniju, pritisnite taster A\V za odabir
opcije, pritisnite taster OKili >za podesavanje
funkcija ili promjenu vrijednosti, pritisnite
taster OK da pristupite odgovaraju¢em
podmeniju ili da aktivirate podesavanje.

4. Za povratak u prethodni meni, pritisnite taster

3. Da napustite meni, pritisnite taster EXIT.

w

Slika (Picture)

Picture preset Standard >

Backlight

Picture
<) Sound
Channel
Smart TV

Contre

Saturation

Tint

Sharpness

Color temperature Normal >

Screen mode 16:9 format >

£ Network

Dynamic contrast On >
Noise reduction Middle >

I3
% System
L ECO setting on >

797 Support

1. Pritisnite taster &3 za prikaz glavnog menija.

2. Pritisnite taster A\'V za odabir opcije Slika,
a zatim pritisnite taster OKili P> kako biste
pristupili podmeniju.

Osvjetljenje (Brightness)
Za podesavanje stepena osvjetljenja slike.

Kontrast (Contrast)
Za podesavanije razlike izmedu svijetlih i tamnih
povrsina na slici.

Zasi¢enost (Saturation)
Za podesavanje stepena intenzivnosti boja.

Nijanse (Tint)
Za podesavanje balansa izmedu nivoa crvene i
zelene boje.

Ostrina (Sharpness)
Za podesavanje ostrine ivica na slici.

Temperatura boja (Color temperature)
Za podesavanje temperature boja na slici.

ReZim ekrana (Screen mode)
Za odabir veli¢ine slike.

Dinamicki kontrast (Dynamic contrast)
Za automatsko podesavanje kontrasta.

Smanjenje suma (Noise reduction)
Za umanijenje staticke i svih ostalih smetnji na slici.

ECO podesavanje (ECO setting)
Za konfiguraciju opcija za ustedu energije



Zvuk (Sound)

Sound preset
100Hz
500Hz

Standard >

() picture

<J) Sound

@S channel
10KHz

() smartv Balance
SPDIF type
SPDIF delay
Audio delay

£ Svste
%5 S Audio d

%7 Support

ription
Auto volume cont.

1. Pritisnite taster & za prikaz glavnog menija.

2. Pritisnite taster A\'V za odabir opcije Zvuk,
a zatim pritisnite taster OK ili B> kako biste
pristupili podmeniju.

Predpodesavanje zvuka (Sound preset)

Za odabir predpodesavanja audio opcija
optimizovanih za razlicite uslove emitovanja zvuka.
Napomena: Kada se aktiviranjem drugog rezima
promjeni predpodesavanje opcije Zvuk, podesit
ce se pet funkcija u okviru opcije Zvuk (100 Hz, 500
Hz, 1,5 KHz, 5 KHz i 10 KHz), sto Vam omogucava
da frekvenciju podesite na Zeljeni nivo. Osim toga,
opcije mozete podesiti na Zeljene nivoe.

Balans (Balance)
Za podesavanje postotka zvuka koji se $alje u lijevi i
desni zvuénik.

Tip SPDIF signala (SPDIF type)
Ovom opcijom se kontrolise tip audio signala koji se
3alje u prikljuéak digitalnog audio izlaza (SPDIF).

Kasnjenje SPDIF signala (SPDIF delay)

Ovom opcijom se zvuk sinhronizuje sa slikom.
Ukoliko je zvuk sporiji/brzi od desavanja na slici,
mozete pritisnuti taster 4\ da podesite numericke
vrijednosti.

Kasnjenje zvuka (Audio delay)

Ukoliko izlazni zvuk nije uskladen sa slikom, pritisnite
taster €\P> da biste podesili vrijeme kasnjenja i
sinhronizovali zvuk sa slikom.

Zvuéni opis (Sound description)
Izaberite opciju Ukljuéeno (On) da podesite zvuk
zvuénog opisa.

Automatska kontrola zvuka (Auto volume control)
Izaberite opciju Ukljuéeno (On) da umanijite
neprijatna nagla pojacavanja zvuka tokom reklamnih
blokova, kao i da pojacate tise zvuke u okviru
programa. Eliminise potrebu za konstantnim
podesavanjem jacine zvuka.

Kanal (Channel)

Channel scan
J Picture

Channel list
< Sound EPG
Channel organizer
Channel diagnost

(%) smartTv Teletext

Record list
§_J" Network

£ System

o7 Support

1. Pritisnite taster (& za prikaz glavnog menija.
2. Pritisnite taster A\'V za odabir opcije Kanal,
a zatim pritisnite taster OK ili P> kako biste
pristupili podmeniju.
Napomena: Ova funkcija je dostupna iskljucivo u
TV reZimu.

Pregled kanala (Channel scan)
Omogucava Vam da pregledate sve analogne i
digitalne kanale koji su dostupni.

Lista kanala (Channel list)
Za prikaz svih trazenih kanala u okviru liste.

EPG
Pritisnite taster OK/P> kako biste pristupili

Programskom vodicu.

Organizator kanala (Channel organizer)

Ova opcija Vam omogucava da organizujete kanale.

Dijagnostika kanala (za digitalne TV kanale)
(Channel diagnostics)

Pritisnite taster OK/P> za prikaz odredenih
informacija o signalu digitalnog kanala koji u tom

trenutku pratite, poput jacine signala, frekvencije itd.

Teletekst (Teletext)

Pritisnite taster OK/P> za prikaz podmenija.
Dekodiranje jezika stranice: izaberite
odgovarajudi tip dekodiranja jezika na kome ce
Teletekst biti prikazan.

Lista snimljenog sadrzaja (Record list)
Za prikaz menija liste snimljenog sadrzaja

BIH/
MNE
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Smart TV

) e Netflix settings.
Wireless Display
O FastCast

Networked standby

(1) smartTv

Network
System

7 Support

1. Pritisnite taster {3 za prikaz glavnog menija.

2. Pritisnite taster A\'V za odabir opcije Smart
TV, a zatim pritisnite taster OK ili P> kako biste
pristupili podmeniju.

Podesavanja opcije Netflix (Netflix settings)

U okviru menija za podesavanje opcije Netflix,
odabirom funkcije Deaktiviranje Netflix-a (Netflix
Deactivation) mozete deaktivirati Netflix na Vasem
uredaju.

Bezi¢ni prikaz (Wireless display)

Za prikaz sadrzaja sa Vaseg pametnog telefona na
TV uredaju.

Napomena: Ova funkcija kod nekih modela moze
biti nedostupna.

FastCast

Skenirajte QR kod i uvjerite se da su TV uredaj i
mobilni telefon povezani na istu mrezu. Mozete
upotrebiti mobilni telefon da uzivate u kvalitetu slike
velikog ekrana.

Pripravnost mreze (Networked standby)

- UKLJUCITI:
Drugi uredaj (telefon) moze “probuditi” televizor
i dijeliti YouTube sadrzaj sa televizorom. Za to su
potrebni uredaj i TV u istoj mrezi.

- ISKLJUCIT:
Zatvara funkciju.

Mreza (Network)

Internet connect >
Picture Internet connection On
Interface Wireless >

1D sound Wireless settings

IP settings.
Channel

Information

(4] smart v

Network

System

57 Support

1. Pritisnite taster &3 za prikaz glavnog menija.
2. Pritisnite taster A\'V za odabir opcije Mreza
a zatim pritisnite taster OKili P> kako biste

pristupili podmeniju.

lInternet konekcija (Internet connection)
Pritisnite taster OKili P> da odaberete Uklju¢eno
(On), nakon ¢ega mozete da podesite opcije
prikazane nize.

Interfejs (Interface)
Pritisnite taster OKili B> za odabir funkcija Kablovski
(Wired) ili Bezi¢ni (Wireless).

IP podesavanija (IP settings)

Za podesavanje tipa adrese na opciju Automatsko
(Auto). Omogudava automatsko preuzimanje i
pristupanje potrebnoj IP adresi.

Informacije (Information)
Pritisnite taster OK/P> za prikaz informacija o
trenutnoj konekciji.

Sistem System

CA picture Menu language

Timer

1 Sound Lock
ToLink

Channel

Location
HbbTV mode
Common Interface
Subitle
Reset shop

Initial Setup

57 Support

Input settings

1. Pritisnite taster &3 za prikaz glavnog menija.
2. Pritisnite taster A\V za odabir opcije Sistem,
a zatim pritisnite taster OKili P> kako biste

pristupili podmeniju.

Jezik menija (Menu Language)
Pritisnite taster OK/P> za prikaz liste jezika i
upotrijebite taster A\V da odaberete zeljeni jezik.

Tajmer (Timer)

Pritisnite taster OK ili B> da biste pristupili podmeniju.

- Vremenska zona (Time zone)
Za odabir lokalne vremenske zone.

- Sat(Clock)
Izaberite opciju uklju¢eno (on) kako biste aktivirali
Automatsku sinhronizaciju (Auto synchronization).
TV uredaj ¢e podatke o vremenu automatski
preuzeti iz DTV signala, pri ¢emu je opciju Vrijeme



(Time) nemogucée podesiti. Ukoliko odaberete
opciju isklju¢eno (off), opcije treba da podesite
manuelno.

- Tajmer za uspavljivanje (Sleep timer)
Za podesavanje vremenskog perioda nakon koga
TV uredaj prelazi u rezim pripravnosti.

- Automatska pripravnost (Auto standby)
Kada je opcija Automatska pripravnost podesena
na zeljeno vreme, TV uredaj ¢e automatski preci u
rezim pripravnosti.
Napomena: Ukoliko nema nikakvih aktivnosti u
okviru interfejsa pri aktiviranom rezimu Automatska
pripravnost, uredaj e automatski preci u rezim
pripravnosti.

Zaklju¢avanje (Lock)

U okviru ovog menija mogucde je kontrolisati
specijalne funkcije TV uredaja. Kod za vraéanje
podesavanja na fabricke vrijednosti je 1234. Super
lozinka je 0812. Ukoliko zaboravite svoj kod, unesite
ovu lozinku kako bi ste zaobisli sve postojece
kodove.

T-Link

Pomocu ove funkcije ukljucite ARC funkciju i
potrazite CEC uredaje povezane na HDMI priklju¢ke
Vaseg TV uredaja.

Lokacija (Location)

Za odabir opcije Kuca (Home) ili Prodavnica (Shop)
ili Prodavnica sa demoom (Shop with demo), zavisno
od okruzenja u kome pratite sadrzaj na TV uredaju.

Rezim HbbTV
Odabirom opcije Uklju¢eno (On), aktiviracete
HBBTV funkciju.

Zajednicki interfejs (Common Interface)
Pritisnite taster OK ili P> da biste pristupili
Zajedni¢kom interfejsu.

Titlovi (Subtitle)
Odaberite opciju Uklju¢eno (On) za prikaz titlova.

Vracanje opcije prodavnica na fabri¢ke vrijednostii
(Reset shop)

Pritisnite taster OKili B> za pristup i unesite
odgovarajucu lozinku kako biste vratili podesavanja
na fabri¢ke vrijednosti.

Inicijalne postavke (Initial Setup)
Za pristup meniju Inicijalne postavke.

Podesavanja ulaznih uredaja
Korisnik ovde moze odabrati uredaj koji ée biti izvor
ulaznih podataka, 5to olaksava identifikaciju izvora.

23

Podrska (Support)

Software update
Software update(OAD)
About browser

Terms & Conditions.

Privacy Notice

L System

@97 Support

1. Pritisnite taster (& za prikaz glavnog menija.
2. Pritisnite taster A\'V za odabir opcije Mreza
a zatim pritisnite taster OK ili P> kako biste

pristupili podmeniju.

Azuriranje softvera (Software update)

Softver mozete azurirati putem USB-a, mreze ili

kanala.

Putem USB-a

Omogucava Vam da instalirate najnovije verzije

softvera putem Vasih USB portova.

- Putem mreze
Omogucava Vam da preuzmete i instalirate
najnovije verzije softvera sa interneta. Najprije
se uvjerite da ste podesili kablovsku ili bezi¢nu
mrezu. Za pristup, pritisnite taster OK/ P. Da
nastavite, pratite uputstva prikazana na ekranu.
- Putem kanala
Omogucava Vam da novi softver instalirate putem
etra.

Azuriranje softvera (OAD - putem etra)
Pritisnite taster OK / B> kako biste odabrali opciju
Uklju¢eno (On) ili Isklju¢eno (Off).

Uslovi i odredbe

Pritisnite OKili P> da biste procitali Uslove i odredbe.

Obavijest o privatnosti
Pritisnite OK ili > da biste procitali Obavijest o
privatnosti.

BIH/
MNE
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USB funkcija

Mozete uzivati u posmatranju fotografija sa Vaseg
USB memorijskog uredaja.

Napomena: Neke od navedenih opcija nisu
dostupne u okviru svih modela. Ukoliko USB uredaj
nije povezan u USB reZimu, USB interfejs nece biti
prikazan.

Kako pristupiti USB rezimu
1. Povezite USB memorijski uredaj sa portom za
USB.
2. Pritisnite taster USB kako biste pristupili USB
rezimu.
3. Izaberite zeljeni USB uredaj kako biste mu
pristupili.

Fotografija
Za pregled fotografija, ukoliko su dostupne..
1. Pritisnite taster OK ili P> a zatim pritisnite taster
A\P»\A\V kako biste odabrali Zeljeni folder.
Da pristupite folderu, pritisnite taster OK.
2. Pritisnite taster 4\P\A\'V kako biste odabrali
zeljeni fajl, a zatim pritisnite taster OK da biste
ga reprodukovali.

Muzika
Za reprodukovanje muzike, ukoliko je dostupna.
1. Pritisnite taster OK ili B> za pristup, a zatim
pritisnite taster A\V za odabir foldera. Da
pristupite folderu, pritisnite taster OK.
2. Pritisnite taster A\'V da odaberete Zeljeni
fajl, a zatim pritisnite taster OK da biste ga
reprodukovali.

Video
Za gledanje video fajlova, ukoliko su dostupni.
1. Pritisnite taster OK ili > za pristup, a zatim
pritisnite taster 4\P\A\V za odabir foldera.
Da pristupite folderu, pritisnite taster OK.
2. Pritisnite taster €\P\A\V da odaberete
zeljeni fajl, a zatim pritisnite taster OK da biste
ga reprodukovali.

N

. Moze se dogoditi da neki nestandardni
prenosni memorijski uredaji ne budu
prepoznati. Zamjenite nestandardne
standardnim uredajima.

2. Ovaj sistem podrzava sljedece formate:

Format fotografija: JPEG, JPG, PGN itd.

Format video fajlova: H.264, MPEG4, MPEG2,

MPEG1 itd.

Format audio fajlova: MP3 itd.

Napomena: Vezano za kodirane fajlove, postoje
mnogi nestandardni nacini kodiranja, pa sistem ne
moze zagarantovano podrzati sve formate kodiranih
fajlova.
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Cesto postavljana pitanja::

1. Sistem ne moze da dekodira fajl, a fajl ne moze
biti normalno reprodukovan, pri sliede¢im
uslovima:

Parametri fajla, poput broja piksela na slici,
brzine kodiranja audio i video fajla, brzine
semplovanja audio fajla, prekorac¢uju
grani¢ne vrijednosti sistema;

- Fajl je neodgovarajuceg formata ili je ostecen.

2. Priklju¢ak je vreo: Ne prekidaijte vezu prilikom
oéitavanja ili prenosa podataka u okviru sistema.
Na ovaj nacin cete sprijeciti ostecivanje sistema
ili uredaja.

3. Prilikom upotrebe prenosnog hard diska ili
digitalne kamere, obratite paznju na dovod
struje. Ukoliko je dovod struje neadekvatan ili
nestabilan, mogu se javiti problemi prilikom
rada uredaja ili uredaj uopste nece raditi.
Ukoliko je ovo slucaj, restartujte uredaj ili
iskljucite uredaj iz struje, a zatim ga ponovo
prikljuéite nakon $to se uvjerite da je dovod
struje normalizovan.

4. Sistem podrzava standardne USB1.1 i USB2.0
uredaje, poput standardnih U-diskova, MP3
plejera, prenosnih hard diskova itd.

5. Za bolji kvalitet reprodukovanja audio i video
fajlova, preporucuje se upotreba eksternog
uredaja kompatibilnog sa standardom USB2.0.

6. Prilikom reprodukovanja video fajla sa visokim
stepenom kompresije, pojave poput zamrznute
slike i sporog pokretanja menija su normalne.

7. Preporucuje se da se USB uredaji sa sopstvenim
napajanjem, poput hard diskova velikog
kapaciteta, MP4 plejera i sl., upotrebljavaju
kada su povezani na struju, kako bi se izbjegla
nedovoljna koli¢ina struje.

7
y (XN
* Nemojte dodirivati ili biti u blizini portova
ANTENNA, SATELLITE, HDMI i USB, i sprijecite
ometanje ovih portova nastalo elektrostati¢kim
praznjenjem u okviru LAN i WiFi rezima rada. U
suprotnom, TV uredaj moze prestati sa radom ili se
moze ponasati neuobicajeno.



OSTALE INFORMACIJE

Otklanjanje problema

Vecinu problema koji se jave u okviru Vaseg TV
uredaja mozete rijesiti uz pomoc ove liste za
otklanjanje problema.

Nema slike, nema zvuka

1. Provjerite da li osigura¢ radi.

2. Prikljucite neki drugi elektri¢ni uredaj na
uti¢nicu, kako biste bili sigurni da ona radiili da
je ukljucena.

3. Utika¢ i uti¢nica nemaju dobar kontakt.

4. Provjerite izvor signala.

Nema boje
1. Promjenite sistem boja.
2. Podesite zasi¢enost.
3. Promjenite kanal. Mozda primate crno-beli
program.

Daljinski upravlja¢ ne radi
1. Zamijenite baterije.
2. Baterije nisu pravilno postavljene.
3. Uredaj nije priklju¢en na struju.

Nema slike, zvuk je normalan
1. Podesite osvjetljenje i kontrast.
2. Mozda je doslo do prekida emitovanja
programa.

Slika je normalna, nema zvuka

1. Pritisnite taster Vol+ da biste povecali jacinu
zvuka.

2. Zvuk je podesen na uti$ano. Pritisnite taster
utidano (mute) kako biste vratili zvuk na
prethodnu jacinu.

3. Promjenite sistem ozvucenija.

4. Mozda je doslo do greske prilikom emitovanja
programa.

Nepravilno talasanje slike

Obiéno je uzrokovano lokalnim smetnjama, kao
$to su automobili, lampe i fenovi za kosu. Podesite
antenu da smanjite smetnje.
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Snijeg na slici i smetnje
Ukoliko se antena nalazi u graniénoj oblasti
televizijskog signala, gde je signal slab, na slici se
moze pojaviti snijeg. Ukoliko je signal izuzetno slab,
moze biti neophodno postavljanje specijalne antene
kojom se pojacava prijem.
1. Podesite poziciju i orijentaciju unutrasnje/
spoljasnje antene.
2. Provjerite da li je antena povezana.
3. Precizno podesite kanal.
4. Promjenite kanal. Mozda je doslo do prekida u
emitovanju programa.

Paljenje

Pojavljuju se crne tacke ili horizontalne linije ili slika
treperi ili se pomjera. Najéesci uzrok ovome su
smetnje koje izazivaju sistem za paljenje automobila,
neonske lampe, elektri¢ne busilice ili drugi elektriéni
uredaji.

Dupla slika

Uzrok nastanka duplih slika je televizijski signal

koji prati dvije putanje. Jedna je direktna putanja,

a druga je ona koja nastane odbijanjem signala o
visoke zgrade, brda ili druge predmete. Prijem se
moze popraviti promjenom smera ili pozicije antene.

Smetnje nastale usljed radio frekvencije

Ovakve smetnje dovode do pojave talasa koji se
kre¢u po slici ili do dijagonalnih linija, a u nekim
slu¢ajevima i do gubitka kontrasta na slici. Pronadite
i uklonite izvor smetnji nastalih usljed radio
frekvencije.
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BbBELOEHWE

[NpennasHu mepkn

lMpoueTeTe BCYKM MHCTPYKLMM Npean paboTa ¢
Teneswnsopa. 3anaseTe Te3n MHCTPYKLMM 3a ObaeLLo
nonssaHe.

[MpoaykT

® He brokmpaiiTe u He NokpuBsanTe
BEHTUIAUMOHHNTE OTBOPU Ha 3aAHUA Kanak.

® He nbxanTe HUKaKBU NpeaMeTUN B ypela npes
crioToBeTe Ha Kopryca, Tbil KaTo Te MoraT Aa
[IOKOCHAT YacTuTe, MO KOUTO MPOoTUYa TOK, U Aa
MPUYMHAT KbCO CbenHEHMEe, KOeTO Aa AoBeae
[10 NoXap, TOKOB yAap viv noBpea Ha ypeaa.

® He ce onuTBanTe Aa oTBOPUTE KOPMYCa, Tl KaTO
TOBa MOXe [a NpuynHW noepeaa. Brrpe Hama
4acTW, KOUTO MOXKeTe Aa obcnyxsate camu. 3a
BCUYKM CEPBU3HN [EMHOCTYN ce 0BpbLLaNTe KbM
KBanMbMLMpaH nepcoHan.

® He nokocBaiiTe NOBBLPXHOCTTa Ha ekpaHa ¢
NPBLCTY, ThIA KaTO TOBa MOXe [a Hafpacka uam
HapyLUn HeroBaTa NOBbPXHOCT.

e He I'IO,D,J'IaI'aIZTe TEeNEeBN3NOHHNA eKpaH Ha cuieH
HaTUCK, Tbi1 KaTO TOBa MOXE CEPUO3HO Aa ro
nospean.

3axpaHBaHe M BKJIKOYBaHE
KbM 3aXpPaHBaHETO

* V3knioyeTe TeNEBU30Pa OT 3aXPaHBaHETO Npu
crefHWTe yCroBums:

- AKo Tenesu3opLT HaAMa fa Obe 13nonssaH
[IbJIrO BPEMeE.

- Ao 3axpaHBaLLmsT Kaben unm
eNeKTPNYeCKnaT KOHTaKT/LLJ'enCeﬂ e
noBpeaeH.

- Cneppaiite MHCTPYKLUMUTE 38 UHCTaNMpaHe
1 HacTpoiika Ha npodykTa. Perynupante
Te3u KOHTPOSHU BYTOHM, 3a KOMTO NULLIE B
VNHCTPYKLMWUTE, Thil KaTO HEMOAXOASALLOTO
perynupaHe Ha 4pyri KOHTPOSHW ByTOHM
MOXe Aa Npu4KHK nospea. Ako Tosa
ce cnyuu, nskioYeTe TeNeBnsopa ot
3axpaHBaHeTo 1 ce OObPHETE KbM CEPBU3EH
nepcoHan.

- AKO TeNeBn30pPLT € NOAIOXKEH Ha
Bb3EeNCTBUE UK € BUN U3NYCHAT 1 KOPMyChT
e nospepeH.

3axpaHBal kaben n kaben
Ha curHana

® He ocTaBsnTe HULLO Aa 1eXN N Aa ce
npeobpblua BbPXy 3axpaHBalLms kaben v
kabena Ha curHana.
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SawTeTe 3axpaHBalLms kaben v kabena Ha
CUrHana ot HacTbrBaHe.

He npeToBapeaiiTe 3axpaHBaLuys kaben win
eNeKTPUYECKMst KOHTaKT.

He usnarante Ha Bnara saxpaHsaiivs kaben v
kabena Ha curHana.

Cpe,qa Ha M3MoJi3BaHe

He nocrasaiite Tenesmsopa Bbpxy HecTabunHa
KONMYKa, CTolka unn maca. MNocTaseTe
TesIeBr30pa Ha MSICTO, KOETO NO3BOJIABa JOOPa
BEHTUNALMS.

He usnonseaiite Tenesnsopa B 6nm3ocT fo
BJIAXKHW U CTY[leHWN 30HW. 3aLuTeTe TeNnesnsopa
oT nperpsiBaHe.

lNa3eTe Tenesn3opa OT AVPEKTHa ClbHYEBA
cBeTIMHa.

TenesusoptT TpsibBa fa Gbae npennaseH ot
HakarnBaHe W HanpbCKBaHE 1 BbPXY Hero He
TpsibBa fa ce NOCTaBAT NPeAMETH, MbJIHU C
TEYHOCTU, KaTo HanpUMep Basu.

He usnonseaiite Tenesnsopa 6,130 [0 NpaLLHM
mecTa.

[MToyncTeBaHe

OrtcTpaHeTe Npaxa OT TeNeBn3opa, kaTo
13bbpLLETE eKpaHa 1 Kopryca C MeKa, Y1cTa
Kbpna Wiy cneLvaneH Te4eH NoYncTealLl,
npenapar.

Mpu nouncTBaHe He NpunaranTe U3NULLEH
HaTUCK BbPXY eKpaHa.

He usnonssaiite Boga vav Apyry Xmmmyecku
npenapaTi 3a NOYMCTBaHE Ha eKpaHa, Tbid KaTo
TOBa MOXe [a NoBpean NOBbPXHOCTTa My.

3akayBaHe Ha TeneBM30pa
Ha cTeHaTa

Mpenynpex, Ta3u gerHOCT U3nUCKBa
ABaMa YoBeKa.

3a ocurypsisaHe Ha 6esonacHo NHCTannpaHe
cnassauTe cregHuTe npennasHu Mepku:

MposepeTe ganu cTeHaTa MOXe Aa U3AbPXM
TernoTo Ha TeIeBM30pa 1 Ha CTolKaTa 3a CTeHa.
Crepgaiite MHCTPYKLMUTE 33 MOHTaX,
NpefoCcTaBeHn CbC CTOMKaTa 3a CTeHa.
TenesnzopsT TpsbBa Aa Obae VHCTanMpaH Ha
BepTVKaaHa CTeHa.

YBepeTe ce, Ye 3Mnos3BaTe Camo BUHTOBE,
NOAXOASALLM 33 MaTepuana Ha cTeHaTa.
YBepere ce, ye kabenuTe Ha Tenesnsopa ca
[Pa3MnoNoXKeEHM Taka, Ye HsMa OMacHOCT OT
CrbBaHe B TsX.



Beuukm apyrv MHCTpyKkLmm 3a GesonacHocT,
CBbP3aHK C TeNIeBr30pa, Ca NPUIOKUMU 1 TyK.

1.

w

@ Tosun ypen e ot Knac Il nnn enektpuyeckn
ypeq ¢ ABoViHa nsonauus. Ton e npoekTpaH
MO TakbB Ha4MH, Y€ He Ce Hyxaae oT
6e3onacHo cBbp3BaHe Ypes 3aszemsBaHe.

. Hesasucmmo Oanv 3a U3KKYBaHe ce n3nos3ea

Ljencesn 3a BPb3Ka C eJ1. Mpexa Un KyrayHr Ha
ypefa, yCTpONCTBOTO 3a U3K/IloUBaHe TpsibBa
OCTaHe JIeCHO 3a Nos3BaHe.

. TenesuzopsT Tpsibea fa Gbae npennaseH ot

HakanBaHe 1 HanpbCKBaHe 1 BbPXY HEro He
TpH6Ba Aa ce NocTaBAT NpeaMeT, MbJIHU C
TEYHOCTU, KaTo HanpuMep Basu.

ByToHW Ha Tenesmsopa

Bsemete gafeH mogen 3a npumep:

1.

N

w

4. MpepynpexaeHve, ye batepuute (KOMMIAEKT
BaTepuun nnun nHcTanupaHn batepun) He
TpsibBa fa GbaaT MsnaraHn Ha NpekomepHa
TOM/IMHA KaTo C/TbHYEBA CBET/IVIHA, OMbH UK
noaoBHu.

. Bbpxy ypena He TpsibBa fa ce noctassT
M3TOYHULIM Ha OTKPWT M1amMbK KaTo 3ananeHu
cBeLwu.

6. Mpu n3xsbpnsiHe Ha baTepumnTe cnassanTe

(%2}

npuHUMNMTe 3a ONasBaHe Ha OKOJIHaTa cpena.

3abenexka: VinocrpaymmTe B ToBa pbKOBOACTBO
ca npefocTaBeHu caMo 3a CrpaBkKa.
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BytoHn A\V

CkaHupa Harope/Hafosly Cnncbka ¢ KaHanu. B cctemara ¢ MeHioTa Te feicTear kato ByToHwuTe 3a
nocoka Harope/Haaosy Ha AUCTaHLMOHHOTO W PerymMpaT HacTPOVKWUTE B MEHIoTaTa.

. Bytonn <\>

YBenuuyasa/Hamanssa cusiata Ha 3BYyKa. B cucremara c meHiota e ,D,el;ICTBaT KaTto 6yTOHl/ITe 3a Nocoka
HaJJ,F!CHO/HaJ'If-IBO Ha AUCTaHUMOHHOTO U perynupat HaCTpOl‘hKMTe B MeHtoTaTa.

. Byton O\=

B PEeXVM Ha rOTOBHOCT HaTUCHETE, 3a Aa BKJIIOYNTE TesieBMn3opa. B PEeXnM Ha BKJIHOYEHO 3axpaHBaHe

HaTucHeTe, 3a fa suante meHioto NAV.

3abenexka: PazrionoxeHneTo n umeHata Ha Gy TOHUTe 3a pyHKLMMTE 1 ByTOHa 3a 3axpaHBaHe Ha
TeneBn3opa Moxe Aa ce pasanyasar B 3aBUCUMOCT OT MOAEa TeNeBU3op.
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[He3na

3abenexka: MectononoxeHneTo n uMeHaTa Ha rHesfarta Ha TeJieBn3opa Morar a ce pas/sindasart B
3aBUCUMOCT OT MOAes1a Ha TeJIeBU30Pa N HAKOW rHesa MoXKe a He ca HaJIM4HW 3a HAKOU MoAesn.

USB 2.0 -

ETHERNET - [:]

satin - (0)
ANT/CABLE IN - @

SPDIF(OPTICAL) —

HDMI -

Cl -

AVIN- @

HEADPHONE -

Mespo USB 2.0 (sxopn)
OBOoj NpMKIY4OK MOXEe fia ce KOPUCTH 3a noBpayBarbe co USB-ypepor.

ETHERNET
ToBa rHesfo Moxe fla ce U3Mon3sa 3a CBbP3BaHe Ha BbHLUEH MOAEeM U
obopynsaHe 3a MPEXOB [LOCTbII.

MHe3po SAT IN (xon)
ToBa rHe3[o MOXe fja ce U3Mos3Ba 3a CBbP3BaHe Ha CaTesINTeH NPUEMHUK.

BJIE3EH npukny4ok 3a ANT/KABEJ1 (Bnes)
MossonsBa BM fja CBbPXeETe KoakcyaeH kaben, 3a Aa Nony4mTe CUrHan
OT aHTeHa unu kaben.

SPDIF (OMTUYKWN)
TOSI/I n3xo4 MoXKe fa Ce 1M3Mnosi3Ba 3a CB'bp3BaHe Ha CbBMeCTUM LI,VI¢)F)OB
ayavo NpuemMHuK.

Mespno HDMI (Bxon)

THespoto HDMI (High-Definition Multimedia Interface) moxe pa ce

13MON3Ba 3a CBbP3BaHE Ha KOMMIOTLP C MHCTaNNpaHa CbBMeCTUMa

BUAEO KapTa, Hkoun DVD nneibpu nav cbBMECTUM LM$POB caTennteH

LleKofep C B1COKa pasfesiuTesniHa cnocobHocT. Tosa rHesno ocurypsisa

HeKkomnpecyvpaHa LmdpoBa BPb3Ka, KOSTO MPeHacs KakTo BUAEO, Taka v

ayAvo AaHHW Ypes BrpafdeH kabes ¢ MUHW Liiekep.

- O@yHkumata ARC (Audio Return Channel) ce noogbpsxa camo npes
nopta HDMI 3 (ARC).

- Bpost HDMI nopTose Moxe fda Bapvpa..

Mespo COMMON INTERFACE (Cl)
Tosa rHespo Cl Moxe fa ce nsnonssa 3a noctassHe Ha Cl kapTa 3a
npuemaHe Ha KoAvpaHu Nporpamu.

Me3po AV IN (Bxon)

[Hespnata AV IN mMoraT fa ce 13nos3eaT 3a CBbpP3BaHe Ha PasNyHO
obopyaBaHe, BKIIOUNTENHO BUAEOPEKOPAEPH, BUAEOKaMEPH, [EKOAEpPU,
caTenuTH1 npuemHnum, DVD nnenbpu nnm nrposm KoH3onu.

Me3po HEADPHONE OUT (u3xopn)

MozBonsBa BU fia CBbPXKETE ChyLUasnku, 3a Aa chyLiaTe 38yka, Uasall, ot
Tenesusopa.

3abenexka: [[pekoMepHOTO 3ByKOBO HasisiraHe OT CIyLUaIKUTE MOXe Aa
npu4nHy 3aryba Ha ciiyxa
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@PYHKUMN Ha YCTPOMCTBOTO 3a AUCTAHUMOHHO ynpaBieHne

MoBeyeTo OT PpyHKLMWTE Ha TeNIeBM30Pa Ca HaJIMYHK B MEHIOTO, KOETO Ce NOsIBSBa Ha eKpaHa. YCTPOMCTBOTO
3a ANCTaHUMOHHO ynpassieHne, npenocraBeHo C Ballva KOMMNIEKT, MOXe fa Ce 13MNosi3sa 3a HaBuraumsa B
MEHIOTaTa v 3a KOHGUryprpaHe Ha BCUYKM OBLLM HACTPOMKK.

3abenexka: MectononoxeHnero n meHata Ha OyTOHUTE Ha AUCTAHUMOHHOTO MOraT Ja ce pas/indasar B
3aBMCUMOCT OT MOZe/1a Ha TeNIeBU30Pa U He BCUYKM BYTOHU Ca HasndHM 38 BCUYKU MOLESH.

@ (POWER) Brsitousa v nzkntousa Tenesusopa
K (MUTE) Hamansisa 3ByKa OT TeNeBM30pa A0 MUHUMYM.
HaTucHeTe 0THOBO, 3a fja Bb3CTaHOBWTE 3BYKa.
0-9 (ByToHM ¢ umdpu) BoeexaaT ce Homeparta Ha kaHanuTe.
Bbeexaar ce undpu 3a Hakom GyHKLMK.
SUBTITLE VIzsexxpaa meHioTo Eavik Ha cyBTuTpuTe.
YouTube [penpatua Ha HavanHata cTpaHuua Ha YouTube.
VOL+/ YBenuuasa vnu Hamansisa cuata Ha 38yka OT TeSIEBU30pPA.
g CH A/ v  CkaHvipa Harope Unu Hafomy TeKyLMs CIUCHK C KaHasu.
3 v HatwvcHete 3a Bnvzare B pexxum TB. Tasu dyHKums He e
HannyHa B pexum Myntumeaus.
6 SOURCE V3Bexaa MeHIOTO 3a M360p Ha U3TOYHUK Ha CUrHas.
9 USB [octsn go pexum USB.

YouTube

©m

ECO

10
o

AV 4P OcserasaT pas/nyHM ONUMM B MEHIOTaTa 1 perynmpat
HaCTPOMKUTE B MEHIOTaTa.
OK Motsbpkaasa Bawus nsbop.
O  Bpblua BY Ha NpeAuLlHaTa onepaums npu obLmTe HaCTPONKN.
EXIT V3nu3aHe ot cuctemata ¢ MeHioTa.
NETFLIX Mpenpalua Ha ocHosHata cTpaHuua Ha NETFLIX.
LieeTHu 6yToHn (Yepsenr/3eneq/XKont/Cun) Vsbupare Ha 3agauu.
SLEEP 3apaBa uskntouBaHe Ha TeneBU3opa Cef, onpeneneHo Bpeme.
oow HueT ZOOM+/- 136upaHe Ha xenaHus ekpaHeH popmar.
ouDE  eecn  Pav CHLIST WseexpaHe Ha CnnchK € kaHanu.
» TEXT TenetekcT.
< GUIDE BiiioyBaHe Ha eleKTPOHHMS CNPaBOYHUK Ha NporpamMuTe.
PRE-CH BpbluaHe Ha npeauvuHvs rnefnaH kaHa.
FAV 3BexpaHe Ha npeAnoynTaHns CrMchbk C KaHasu.
4 TopceHe Hazag,.
»  TbpceHe Hanpeg,.
K (MpeauwHa) Mpenpatya Ha npeauiHaTa rnasa.
M (Cnepgawa) Mpenpalua Ha cnefBaluarta riasa.
® OQyHkumsa PVR.
> (Bb3npowussexpaHe/Maysa) CrapTupa, npasu naysa uim
BBb3CTaHOBSABa regaHeTo.
B (Cron) Cnupa rnegaHeTo.
Dlang Vssexna ayavio esuka.

BnuvzaHe B MeHio ¢ onuumn.
W3sexpa VIHd)OpMaLI,VIH 3a nporpamarta, ako viMa Halm4Ha.

l/I36|/1pa KenaHus peXvM 3a rnecteHe Ha eHeprus.
M3Bexpa cuctemara c MeHioTa.

I'Ipenpal.u,a Ha HavanHaTta cTpaHuua.

(ByToHM 3a Nocoka Harope, HafoI1y, HaNABO W HAAACHO)
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OCHOBHW OTlMEPALLINA

BrkousaHe

Cnepgante WHCTPYKUMNTE Ha Ta3n CTpaHuLua 3a TOBa KaK fa BK/IloYMTe TeNeBmn3opa 1 AUCTaHUMOHHOTO
ynpasneHve, npean fa npemMmHeTe KbM criefBallmTe CTpaHuum, onmceallmn Kak aa 13non3sate npouenypara
3a HaCTpOﬁKa Ha KaHanuTte.

1. MocTaseTe aBe BaTepun B yCTPOWCTBOTO 3a AUCTAHLMOHHO yrpasseHue.
MpeanasHy Mepku Npu M3non3saHeTo Ha batepunTe:
W3nonseaiite Gatepmn caMo oT MOCOYEHMS THM.
- YBeperTe ce, Ye cnasgate nonsputeTa.
He cmecsaiite HoBW ¢ usnonssaxu batepmn.
- He n3nonssaitte akymynatopHu Gatepuu.
He unsnarante batepunte Ha npekoMepHa TOMIMHA, KaTo C/TbHYEBa CBET/IMHA, OFbH UV APYTY
NoJo6HM, He v XBbPASINTE B OFbH, HE M1 3apeXXaanTe 1 He Ce OnuUTBaTe 4a rv OTBOPUTE, Thbid KaTo
TOBa MOXe Aia MPUYNHIN MPOTUYAHE NN eKCTIIo3Usl.
- W3Bapete Batepumte oT AUCTAHUMOHHOTO yrpaB/ieHune, ako He ro U3Mo3BaTe 3a AbSTbl Nepuog, oT

Bpeme.

2. CebpixeTe 3axpaHBalyyvs kaben MbPBO kbm Tenesusopa, CJIELQ TOBA kbm koHTakTa Ha
enekTpuyeckarta Mpexa. (3abenexka: Ako 3axpaHBaLLMAT kabes e CBbp3aH KbM TEIEBU30pPa, CBbpPXeTe
rO CaMo KbM KOHTaKTa.).

TenesusoptT 81 TpsibBa fa Bbae CBbP3BaH CaMo KbM U3TOYHUK Ha NPOMEHIVB Tok. To He Tpsibsa aa
6'bﬂe CBbp3BaH KbM M3TOYHUK Ha MOCTOAHEH TOK. AKO LencensT e oTaesieH oT Ka6eﬂa, ﬂpVI HUWKaKBM
obcTosATeNCTBa HE MO CBbP3BaTe KbM €/1EKTPUYECKM KOHTAKT, Thi1 KaTO CbLLECTBYBa PUCK OT TOKOB YAAP.

w

. CebpxeTe BbHLWHa aHTeHa kbM rHe3foto ANTENNA/CABLE IN vnv SAT IN Ha rbpba Ha Tenesusopa.

4. KoraTo ce nopafie 3axpaHBaHe, TeNIEBU30PBT LLLE Ce BKITIOUM AUPEKTHO UK LLe BNIe3e B PEXUM Ha
rOTOBHOCT.
3abenexka: 3a HaKOV MOAENN BKIIOYETE TeNIeBU30Pa, KaTo HaTUCHETe ByToHa 3a 3axpaHBaHeTo.

Ako VHOUKATOP®BT 3a 3aXpaHBaHe CBETHE, TENIEBN3OPDBT € B PEXUM Ha O rotosHocT. HaTucHeTe 6yTOHa
Ha ANCTaHUVMOHHOTO ynpasJieHe Uin Ha TeNneBn3opa, 3a a BKIK0YNTe Tes1ieBn3opa.

N3kntouBaHe

* 3a [fja rnocraBuTe TENEBN30PA B PEXVM Ha FOTOBHOCT, HaTUCHETE BYTOHa Ha AUCTaHLIMOHHOTO
yrnpasfieHVe UK Ha TeNeBM30pPa; TeNIeBU30PBT OCTaBa C BK/IOYEHO 3axpaHBaHe, HO C HMUCKa KOHCyMaLus
Ha eHeprus.

* 3afa usknlounTe TeNeBn3opa, 13BadeTe Lencena oT eNeKTpPUYeckns KOHTaKT.
3abenexka: 3a Hskou Mogenu HaTucHeTe ByToHa 3a 3axpaHBaHeTo, 3a Aa U3K/IYUTE TeNeBu3opa.

CBbp3BaHe C Mpexa

3a fgocTbn Ao uHTepHeT TpsibBa Aa ce aboHMpaTe 3a BUCOKOCKOPOCTHA LUMPOKOIEHTOBA MHTEPHET ycyra
Npu CBOSI [OCTABUYMK Ha UHTEPHET.

BawwuusT Tenesunsop moxe fa Obae cBbpaaH KbM AoMalLHaTa Mpexa no ABa HauynHa:

® Ypes kabesn, kato ce nsnonssa koHektopbT RJ45 (LAN) Ha 3agHWs naHen.

o BeaxunuHo, KaTo ce 13non3sa BrpageHata beaxmuuHa GyHKLMA 1 BallaTa AoMalluHa 6e3xmyHa mpexa.

3abenexka: VIHcTpyKumm1Te No-A0y ca CaMo 0bUYanHNTE Ha4nHM 3a CBbP3BaHe Ha TeIeBU30Pa KbM
KkabesiHa v 6e3xnyHa Mpexa. HaunHeT Ha cBbp3BaHe Moxe Aa Obze pasnyeH B 3aBUCUMOCT OT
AevicTBuTEIHaTa KOHpUrypaLus Ha MpexaTa. AKO Mmate BbpoCcu OTHOCHO BallaTa JOMallHa Mpexa,
0bbpHETE Ce KbM BaLLMs OCTaBYMK Ha MHTEPHET.
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Cebp3BaHe KbM KabenHa Mpexa
3a xun4yeHo noBpayBarse:
1. ¥YBeperTe ce, ye pasnonarate C:
- Ethernet kaben, goctaTbyHo OAbABE Aa
LOCTUTHE TeneBmn3opa
- PyTtep vnn mopem ¢ HanvdeH Ethernet nopr
- BucokockopocTHa HTEPHET Bpb3aka

o 2

- Ethernet (LAN) nopr Ha repba Ha Mopem ViHTepHet
Tenesunsopa
Ethernet
2. Csbpxerte Ethernet kabena kbm pyTepa 1 kbm nopT Ha => Z
Ethernet nopra Ha rep6a Ha Tenesusopa. rbpba o -
Ha TeneBmsopa =
3. Manonssate mexioto Network (Mpexxa), 3a na Tenesusop
koHdUrypupare Tenesunsopa.
\
Mopem \k

CBbp! Kbm 6 YHa MpeXka

nterne:
1. ¥YBeperTe ce, ye pasnonarate c: )

- PyTep, koNnTO M3NBYUBA BMCOKOCKOPOCTEH =] \\\ o =
BeaxunyeH curHan Teneswsop
- BucokockopocTHa MHTepHET Bpb3aka
Besxwuer pytep
2. WNanonssate mextoto Network (Mpeka), 3a ga Brpapena

KOHUIrypypaTe Tenesnsopa. Be3xunuHa Bpb3ka

[NbpBOHaYaNHa HacTpomka

Mpuv MbpBOTO BK/IOYBaHE Ha TeneBK3opa ce NosiBsBa ekpaHa TbpBoHaYanHa HaCcTPOoKa, KOMTO B BOAM
npes MbpPBOHaYaIHWsA NPOoLEC Ha HacTpolika. CnefpaiTe MHCTPYKLMUTE Ha eKpaHa, 3a a 3aBbpLunTe
npoleca Ha MbpBOHaYasHa HaCTPOWiKa, KaTo Hanpumep 13bop Ha e3vk, ckaHupaHe Ha kaHanu u ap. Mo
BPEeMe Ha BCsika CTbKa HanpaseTe U3bop Ui NpormycHeTe CTbrkaTa. AKO MPOMyCHETe CThIKa, MOXETe fa
M3BBLPLUNTE HACTPOWKaTa NO-KbCHO OT MEHIOTO C HAaCTPOWKM.

I3nonssaHe Ha HavyasiHaTa CTpaHuua

3abenexka: Tosa pbKOBOACTBO € 3a 0610 rosizBaHe. [JaHHuTe n unocTpaumunTe B ToBa PbkOBOACTBO 3a
notpebutess ca camo 3a Crpaska 1 MoraT 4a ce pas/ivyaBar oT 4eiiCTBUTETHUS BUA Ha MPOoAyKTa. 3a HaKou
MOZAE/N HSIKOW OMUMN HE Ca HaJTMYHM.

MosxeTe fa nsbepete BcuUkm GyHKLMM OT HavanHaTa cTpaHmLa.
1. Hatucrete J;a [a ce n3Befe HavasHaTa CTpaHuLa.

2. HatncHete €\P\A\V 3a fa usbepere MKOHKM OT CMUCHKA Ha eKpaHa.
3. HatucHete OK 3a BnivsaHe BbB BCsika onuyms.

4. 3a nsnuzaHe ot MeHioTo HaTucHeTe EXIT.

MPEOYTIPEXXOEHVE:

* KoHdurypupaiite MpexoBuTe HaCTPONKK, Npeamn Aa nanonasate Smart TV.

® Bb3moxHo e Aa Bb3HUKHaAT 6aBHI/I OGpaTHI/I BPB3KN I/I/I/Iﬂl/l NpeKbCBaHMs B 3aBUCUMOCT OT yCJ1IOBUATa Ha
BallaTa Mpexa.

e Ako nmate npoGneM C M3NONI3BAHETO Ha NPUNIOXEHWe, MOJIs, CBbPXKETe Ce C AoCTaByMKa Ha CbAbpXXKaHue.

e Cnopep obcrosTencraata Ha JOCTaBYMKa Ha CbAbPXKaHWe, akTyanm3aummuTe Ha NPUIoXKeHNeTo 1m
€aMOoTO NPUIOXEHWE MoraT fa ObAaT NpeycTaHOBEHM.

® B 3aBMcKMMOCT OT NpaBuiaTa BbB BallaTa AbPKaBa, HAKOW MPUIOXKEHWs MOraT fa MMaT orpaHuyeHa
ycryra unu fia He ce NopAbp>KaT.

31

BGR




Homepage-Source

Source: l/|36epeTe M3TOYHMKA Ha BXOAEH CUrHaa OT yCTpOPICTBaTa, CBbpP3aHW C TesieBM3opa npes

pasnnyHUTE NopToBE.

Homepage-Smart
Smart: /13Bexaa MHTENNIEHTHOTO MEHIO.

Homepage-Apps

MHorobpoiHu nonesHu 1 3abasHu NpuioxeHus 3a nsnonssare. Cnep envsare 8 Apps Store e sugute
npenopbkute. HatncHete €\P\A\V, 3a na nsbeperte; Hatucrete OK, 3a na Bnesere.

OTNEPALINN C MEHKOTO

DyYHKLMK B MEHIOTO

Tosu paspen pasrnexia MeHIoTO 3a CUCTEMHM

HaCTPOWKM Ha BaLus Tenesunsop. Besiko merio

e onucaHo noapobHo, 3a Aa BM NOMOrHe Aa

n3BneyeTe MakCMMyMma OT Baluus Tenesunsop. Mons,

obbpHeTe BHUMaHWE, Ye HAKOU QYHKLMN MOXKe

[la He ca AOCTbIMHM 3a JafeH U3TOYHMK Ha BXOAEH

curHan. 3a SOCTbI 4O cucTemarta C MeHioTa:

1. Hatucrete & Ha gycTaHLUMOHHOTO, 3a fa
n3BefeTe OCHOBHOTO MEHHO.

Hatucrete A\V 3a pa nsbepere Picture,

Sound, Channel, Smart TV, Network, System

nnw Support, cneg Toea HatucHeTe OK v B

3a fa Bneserte B MOAMEHIOTO..

. B nogmenioto HatucHete A\Y 3a na
nsbepete onumu, HatrcHete OK vav P> 3a
na 3apgagete GyHKUUM UK [a NPOMEHWTe
cTonHocTy, HaTncHeTe OK, 3a fa oTBOpPUTE
CbOTBETHOTO NOAMEHIO UM Aa aKTVIBVIpaTe
HacTpoWkKa.

. 3a fa ce BbpHeTe B MPEANLLHOTO MeHIO,
HaTucHeTe 3. 3a fa 3aTBOPUTE MEHIOTO,
HaTucHeTe EXIT.

2.

Picture (KapTuHa)

Picture preset Standard >

Picture
<P Sound

Channel

Backlight
Brightness
Contrast
Saturation
Tint

arpness
ature

Color temp Normal >

Screen mode 16:9 format >
On >
Middle >

On >

ynamic contrast
e reduction

ECO setting

% system

% Support

1. HatucHete @ 3a [a n3Benete OCHOBHOTO
MEHI0.

2. Hatucrete A\V 3a fa usbepere Picture, crep,
ToBa HatucHete OK vnw P 3a na Bnesete B
NMOLAMEHIOTO.
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Picture preset (lMpepasapwvTenHa HacTpolika Ha
KapTuHaTa)

Perynupa HacTpolikaTa Ha KapT1HaTa, KOSITO Hali-
nobpe oTroBaps Ha BaluaTa Cpefa 3a riefaHe.

Backlight (MopceeTka)
Perynupa nopcsetkarta Ha kapTuHaTa.

Brightness (Apkocrt)
Perynupa sipkocTTa Ha KapTvHaTa.

Contrast (KoHTpacT)
Perynupa pasnukata mexay CBeTAUTE U TbMHUTE
30HW Ha KapTUHaTa.

Saturation (HacuteHocT)
Perynupa gbnbounHara Ha uyseta.

Tint (HioaHc)
Perynupa 6anarca mexay HUBOTO Ha YepPBEHWS 1
3eseHns UBAT.

Sharpness (Octpota)
Perynupa otyeTnnsocTTa Ha ppboBETE Ha
KapT1HaTa.

Color temperature (Lisetosa Temneparypa)
Perynupa useToBaTta TemnepaTypa Ha KapTuHaTa.

Screen mode (Pexxum Ha ekpaHa)
M36upa pasmepa Ha kapTuHaTa.

Dynamic contrast (JuHamuueH KoHTpacT)
Perynupa koHTpacTta aBToMaTnyHo.

Noise Reduction (LLlymonoTuckate)
HamansBsa ,cTaTvyHOCTTa"” Ha KapTUHaTa Un
KaKbBTO M Aa U0 TUM CMyLLEeHMS.

ECO Setting (EKO HacTpoiika)
Kondurypunpa onummte 3a necteHe Ha eHeprua.



Sound (3Byk)

Sound preset
100Hz
500Hz
1.5KHz
5KHz
10KHz

Standard >

Channel
SmartTV | Balance

SPDIF type
Network SPDIF delay

Audio delay

System

Audio description

Auto volume cont.
Support

1. HatucHete @ 3a [la U3BefeTe OCHOBHOTO
MEHIO.

2. Hatucrete A\V 3a na nsbepete Sound, cnep
ToBa HatucHete OK nnu B> 3a pa Bnesete B
NMOAMEHIOTO.

Sound preset (MpenBapuTesiHa HacTpolika Ha
3ByKa)

W3bwupa npepsaputenHo HacTpoeHa onuus 3a
ayAmnoTo, ONTUMU3MPaHa 3a Pas/INYHK YCNIOBUS Ha
3ByKa.

3abenexka: Korato Sound preset e 3aganeHa B
pazsindeH pexunm, net 3sykosu onumm (100 Hz,
500 Hz, 1.5 KHz, 5 KHz 1 10 KHz) morat ga 6bvgat
perynmpaHm, KoeTo B/ No3BoJisiBa 4a perympare
>KesnaHuTe 4ecToTHU HuBa. MoxeTe fa 3aganete Ha
onyuuTe 1 CBOUTE NPEANOYNTaHN CTONHOCTU.

Balance (banaHc)
Perym/lpa KONIM4eCcTBOTO 3ByK, |/I3|_|paLU'aHO KbM
NEBVIS Y AECHUSA BYICOKOrOBOPUTES.

SPDIF type (tvin SPDIF)

Tasu onums ce 3Mon3Ba 3a KOHTPOMPAHe Ha Tuna
Ha ayamo noToka, nanpatyaH kbm riesgoto Digital
Audio Output (SPDIF).

SPDIF delay (SPDIF 3akbcHeHwe)

Taaw onuys ce M3MNo3Ba 3a CUHXPOHM3UPaHE Ha
3BYyKa C KapTuHaTa. AKO 3ByKbT 3aKbCHsIBa/M30bP3Ba
CNPSIMO AENCTBUETO B KapTUHATa, MOXeTe fa
HaTucHete «\P>, 3a fa perynupare undposata
CTOMHOCT.

Audio delay (Ayamno 3akbcHeHuve)

AKO n3XoO4ALLMNAT 3ByK He CbOTBETCTBA Ha
KapTuHaTa,

HaTcHeTe €\P>, 3a aa perynnpare 3aKbCHEHWETO 1
[la CUHXPOHU3MPATe 3ByKa C KapTuHaTa.

Audio description (Ayauo onvcatwe)
W3bepete On, 3a aa perynupate AD cunata Ha
3ByKa.

Auto Volume Level (ABTomMaTyHO H1BO Ha 3BYyKa)
N3bepete On, 3a aa HamanmTe LOCA[HOTO
yCVIJ'IBaHe Ha 3ByKa no BpeMe Ha peKﬂaMHVI nay3|/|
1 CbLLO TaKa [a yCUIuTe No-MeKuTe 3syLu B
I_Ipe,l:l'aBaHeTO. EﬂI/IMI/IHI/Ipa HeO6XO,qVIMOCTTa oT
MOCTOSHHO PErysMpaHe Ha cuiara Ha 3syka.

Kanan (Channel)

Channel scan

Channel list

EPG

Channel organizer

Channel diagnost
(D smantTv | Teletext

Record list

{7 Network

System

757 Support

1. HatucHete @ 3a fa n3BefeTe OCHOBHOTO
MEHIO.
2. Hatucrete A\V 3a ga nsbepere Channel,
cnep toBa HatucHete OK v P> 3a na snesete
B NOAMEHIOTO.
3abenexka: Tazu QyHKUMS He e Ha/IMYHa B PEXUM
TB.

Channel scan (CkaHvpate Ha kaHanw)
MosBonsiBa BK fja CKaHWpaTe 3a BCUYKM HANIMYHY
aHanorosu 1 UMGPOBHK KaHaw.

Channel List (Cnucbk ¢ kaHanm)
MokasBa BCMYKM HAMEPEHW KaHau B CMIUCHK.

EPG (EnekTpoHeH cnpaBouYHWK Ha nporpamuTe)
HatucHete OK/P> , 3a na Bnesete B MEHIOTO Ha
cnpaBoYHMKa.

Channel organizer (OpraHusaTtop Ha kaHanute)
Tasv onuwns BK No3BoNsiBa fa opraHusmpare
KaHanute.

Channel diagnostics ([lnarHocTvka Ha kaHanuTe)
(3a undposwn TV kaHanm)

Hatucrete OK/P, 3a na nssegete nidpopmauums
3a curHana Ha TekyLms undpos KaHas, kaTo cuna
Ha curHana, yectoTa u ap.

Teletext (Tenetekcr)

HatucHete OK/P>, 3a na nsseperte nogmeHIoTo.
HekonunpaHe Ha e3unka Ha cTpaHuuaTa: nsbepete
NOAXOASLL TUM Ha e3MKa 3a AEeKOANPaHE, Ha
KOWTO LLie ce n3BexAa TeNeTeKkCTbT.

Record list (Crnvcbk cbe 3anucu)
MokasBa MEHIOTO Ha CMMCBKA CbC 3aM1CH.

BGR
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Smart TV (UHtenurenTen TB)

Pictiro. Netflix settings

Wireless Display
Sound FastCast

Networked standby
Channel

Smart TV

)" Network

System

Support

1. Hatucrete {8 3a ga nseeseTe 0CHOBHOTO
MEHIO.

. HatucHete A\V 3a na nsbepete Smart TV,
cnep Tosa HatucHete OK unu P 3a na snesete
B MOAMEHIOTO.

Netflix settings (Netflix Hactporku)

B metioTo Netflix Setting onuusTa Netflix
Deactivation moxe fa aesaktvevpa Netflix Ha
BaLLETO yCTPONCTBO.

Wireless Display (beaxuueH gucnnei)

M3Bexga cbabpXKaHWETo Ha Balums cMapThOH Ha
Tenesusopa.

3abenexka: Tasu PyHKUMS MOXKeE [a HE € HanndHa
3a HAKOW MOZEJIN.

FastCast

CkaHupawite QR kofa, yBepeTe ce, Ye TeNeBU30PBLT
1 MOBUNHUAT TenedoH ca B eHa 1 Cbliia Mpexa.
MoskeTe fa nsnonssate MobunHws TenedoH, 3a

[la ce Hacnax/jasaTe Ha Ka4ecTBO Ha KapT1HaTa Ha
rofisiM ekpaH.

Networked standby (ToToBHOCT 3a Mpexa)

- BKJTKOYBAHE:
[pyro yctporncTeo (tenedoH) moxe aa ,Bknoun”
Tenesusopa v ga cnogens YouTube cbabpy